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DE / DEUTSCH

Produktinformationen:

Dieser Protektor ist so konzipiert, dass diese gemas der entsprechenden
Verordnung (EU) 2016/425 beim reguliren Training bei normalen Indoor
Sportarten (Hand-, Volley-, Basketball etc.) den Ellbogen vor Kleineren,
oberflachlichen Schiirfwunden schiitzt, die wahrend des normalen
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GroRe / Size / Taille / Tamafio / Pasmep / Storrelse /
Suurus / Koko / MéyeBog / Dimensione / Veli¢ina /
Lielums / Dydis / Grootte / Storlek / Velkost / Velikost /
Meéret / Madhésia / Benuumna / Poamip / Boyut / & /
Kich / =17 / 85& / Ukuran / au1e / a7 / zza /
tamanho / dimensiune / storlek / méret / kich thuwéc /
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grootte / wielko$¢ / tamanho / dimensiune / storlek /
velikost / velikost / méret / paamep / paamep / koko /
boyut / AzJ\ [ kich thuwéc / Z17] | KEE [ ukuran /
wuq / 277 / zz# / grootte / tamafio / pasamep / boyut /
KN Kich thude / =17] | KFE [ ukuran /

PR /77 / g

auftreten. Auch bei korrektem Gebrauch des Produkts
besteht die Gefahr von Verletzungen wie Verstauchungen,
Knochenbriiche, etc. In solchen Fallen ibernimmt die uhlsport GmbH
keine Haftung. Der Protektor dient nicht zur zusatzlichen Stabilisierung.
Die Wahl einer zu kleinen GroRe fiihrt zu einem geringeren Schutz.

Hersteller Informationen:

EU:
Hersteller: uhlsport GmbH, Klingenbachstral3e 3, 72336 Balingen,
Germany

Hersteller: uhlsport GmbH, Klingenbachstrate 3, 72336 Balingen,
Germany

Importeur: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, England ST155Q

GroRe und Passform:

Um die richtige GroRe zu wahlen, beachten Sie bitte die GroRentabelle.
Die GroRe ist sowohl auf dem Produktlabel als auch auf der

Verpackung angegeben. Achtung! Die Wahl einer zu Kleinen Grofe fiihrt
2zu einem geringeren Schutz.

Sobald Sie die richtige GroRe fiir Ihren Protektor ausgewahit haben,
iiberpriifen Sie die Passform, indem Sie es am entsprechenden Kérperteil
(Ellbogen/Knie) anlegen. Ziehen sie den Protektor iiber das gréBere Loch

an.
Der Protektor muss zwischen dem Oberarm/Oberschenkel und dem
Unterarm/Unterschenkel mit dem Schaum auf dem Ellbogen/Knie sitzen.
Fir die vorgesehene Funktion ist es wichtig, dass der Protektor korrekt
und bequem sitzt, damit er nicht verrutscht, wenn Sie laufen oder
wahrend eines Spiels mit anderen Spielern in Kontakt kommen. Legen
Sie den Protektor so an, dass der Schutzbereich nach aufien zeigt.

VorsichtsmaRnahmen und Inspektion:
Dieses Produkt wurde fiir die Ausiibung des Indoorsports entwickelt.
Seine Schutzfunktionen sind nicht fiir andere Sportarten giiltig.
Uberpriifen Sie das Produkt vor dem Gebrauch sorgfaltig - visuell und
von Hand. Wenn Sie Risse, Beulen, Verformungen, fehlende Teile oder
andere Anomalien feststellen muss der Protektor sofort ersetzt werden.
Das Herslel\ungsdalum und das Ver'al\sdaium JJJJ-MM sowie die

sind auf dem u finden. Im Laufe der Zeit,
und durch regulére Nutzung der Produkt (wlederho\le StoRe, Waschen,
Reibung wahrend des Gebrauchs), kann sich die Schutzfunktion
verschlechtern. Es liegt im Interesse des Benutzers das Produkt

EN/ENGLISH

Product information:

This protector is designed to protect the elbow from minor, superficial
abrasions that occur during normal indoor sports (handball, volleyball,
basketball, etc.) during regular training in accordance with the relevant
Regulation (EU) 2016/425. Even if the product is used correctly, there is a
tisk of injuries such as sprains, broken bones, etc. In such cases, uhlsport
mbH accepts no liability. The protector is not intended for additional
stabilisation. Choosing a size that is too small will result in less protection

Manufacturer information:
EU:

* uhlsport GmbH, 3, 72336 Balingen,

Germany
UK:

uhlsport GmbH, 3, 72336 Balingen,
Germany
Importer: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,

Stoke-On-Trent, England ST158Q

Size and Fit:

To choose the correct size, please refer to the size chart. The size is.
indicated on both the product label and packaging. Attention! Choosing a
size too small leads to less protection. Once you have chosen the right
size for your protector, check the fit by placing it on the corresponding
body part (elbow/knee). Put the protector through the larger hole. The:
protector must sit with the foam on the elbow between the upper
arm/thigh and the forearm/shin. For the intended function, it is important
that the protector fits correctly and comfortably so that it does not slip
when running or coming into contact with other players during a game.
Place the protector so that the protective area faces outward.

m and | 4

Pr P
This product is designed for indoor sports. s protective functions are not
valid for other sports. Before use, carefully inspect the product visually
and by hand. If you notice cracks, bumps, deformations, missing parts, or
other anomalies, the protector must be replaced immediately. The

FR/FRANGAIS

Informations sur le produit:

Ce protecteur est congu pour protéger le coude contre les abrasions
mineures et superficielles qui surviennent lors des sports en salle
normaux (handball, volleyball, basketball, etc.) pendant l'entrainement
régulier conformément au réglement pertinent (UE) 2016/425. Méme
avec une utilisation correcte du produit, un risque de blessures, telles que
des entorses, des fractures, etc... est toujours existant. Dans de tels cas,
uhlsport GmbH décline toute responsabilité. Le protecteur n'est pas
destiné a une stabilisation supplémentaire. Choisir une taille trop petite
entrainera une protection moindre.

Informations sur le fabricant:
UE:

Fabricant: uhisport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen,
Allemagne

Royaume-Uni:

Fabricant: uhisport GmbH, Klingenbachstrafte 3, 72336 Balingen,
Allemagne

Importateur: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Angleterre ST155Q

Taille et ajustement :

Pour choisir la bonne taille, veuillez vous référer au tableau des tailles. La
taille est indiquée a la fois sur I'étiquette du produit et sur I'emballage.
Attention ! Choisir une taille trop petite entraine une protection moindre.
Une fois que vous avez choisi la bonne taille pour votre protecteur,
vérifiez I'ajustement en le plagant sur la partie du corps correspondante
(coude/genou). Passez le protecteur par le plus grand trou. Le protecteur
doit étre positionné avec la mousse sur le coude entre le bras
supérieur/cuisse et I'avant-brasitibia. Pour la fonction prévue, il est
important que le protecteur soit bien ajusté et confortable pour qu'il ne
glisse pas en courant ou en entrant en contact avec d'autres joueurs
pendant un match. Placez le protecteur de sorte que la zone de
protection soit tournée vers I'extérieur.

Précautions et inspection :
Ce produit est congu pour les sports en salle. Ses fonctions de protection
ne sont pas valables pour d'autres sports. Avant utilisation, inspectez

manufacturing date, expiry date (YYYY-MM), and material can
be found on the product label. Over time and with regular use of the
product (repeated impacts, washing, friction during use), the protective
function may deteriorate. It is in the user's interest to replace the product
accordingly. The protective function of the product may decrease under
the influence of extreme temperatures (<0° or >35°). Any structural
changes to the protector can impair its protective function. Regardless of
the expiry date, if there is any visible or palpable deviation from the
original condition, the protector must not be used, and this must be
checked before each use.

Care, Storage, and Disposal:

roduit et & la main. Si vous remarquez
des fissures, des bosses, des déformations, des piéces manquantes ou
d'autres anomalies, le protecteur doit étre remplacé immédiatement. La
date de fabrication, la date d'expiration (AAAA-MM) et les informations
sur le matériau se trouvent sur 'étiquette du produit. Au fil du temps et
avec une utilisation réguliére du produit (impacts répétés, lavage, friction
pendant |'utilisation), la fonction protectrice peut se détériorer. Il est dans
lintérét de I'utilisateur de remplacer le produit en conséquence. La
fonction protecirice du produit peut diminuer sous linfluence de
températures extrémes (<0° ou >35°). Toute

ES / ESPANOL

Informacion del producto:

Este protector esta disefiado para proteger el codo de abrasiones
menores y superficiales que ocurren durante los deportes de interior
normales (balonmano, voleibol, baloncesto, etc.) durante el
entrenamiento regular de acuerdo con el Reglamento (UE) 2016/425.
Incluso si el producto se usa correctamente, existe el riesgo de lesiones
como esguinces, fracturas, etc. En tales casos, uhlsport GmbH no acepta
ninguna responsabilidad. El protector no esta destinado a una
estabilizacion adicional. Elegir un tamario demasiado pequefio resultara
en menos proteccion.

Informacion del fabricante:
UE:

Fabricante: uhlsport GmbH, Klingenbachstralte 3, 72336 Balingen,
Alemania

Reino Unido:

Fabricante: uhlsport GmbH, Klingenbachstralte 3, 72336 Balingen,
Alemania

Importador: uhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Inglaterra ST15SQ

Tamaiio y ajuste:

Para elegir el tamafio correcto, consulte la tabla de tallas. El tamafio esta
indicado tanto en la etiqueta del producto como en el embalaje.
jAtencion! Elegir un tamafio demasiado pequefio conduce a una menor
proteccion. Una vez que haya elegido el tamafio adecuado para su
protector, verifique el ajuste colocandolo en la parte del cuerpo
correspondiente (codolrodilla). Pase el protector por el agujero mas
grande. El protector debe colocarse con la espuma en el codo entre el
brazo superior/muslo y el antebrazoftibia. Para la funcién prevista, es
importante que el protector se ajuste correctamente y sea comodo para
que no se deslice al correr o al entrar en contacto con otros jugadores
durante un juego. Cologue el protector de manera que el drea de
proteccion quede hacia afuera.

Precauciones e inspeccion:
Este producto esté disefiado para deportes indoor. Sus funciones de
proteccién no son validas para clms depones Antes de usarlo,

roduct y a mano. Si nota
grietas, protuberancias, delormac\ones, piezas faltantes u otras
anomalias, el protector debe reemplazarse de inmediato. La fecha de
fabricacion, la fecha de caducidad (AAAA-MM) y la informacién sobre el
material se pueden encontrar en la etiqueta del producto. Con el tiempo y
con el uso regular del producto (impactos repetidos, lavado, friccion
durante el uso), la funcién protectora puede deteriorarse. Es de interés.
del usuario reemplazar el producto en consecuencia. La funcion
protectora del producto puede disminuir bajo la influencia de

du
protecteur peut compromettre sa fonction de protection. Indépendamment
de la date d'expiration, s'il y a une quelconque déviation visible ou

extremas (<0° 0 >35°). Cualquier cambio estructural en el
protector puede afectar su funcién protectora. Independientemente de la
fecha de caducidad, si hay alguna desviacion visible o palpable del

BG / EBJITAPCKN

UHdopmauums 3a npoaykra:
Toau NPOTEKTOp € NPOEKTMPaH A3 NPEANa3ea NaKbLTA OT NekM,
NIOBLPXHOCTHY OXYTIBEHNS, KOUTO CE NONYJaBaT 10 BPEME Ha HOPMANHY
CropToBE Ha 3aKpHTO (xaHaGan, Boneiion, GackeT6on U Ap.) N0 BpeMe
Ha PEoBHY TPEHNPOBKM CIMIACHO CLOTBETHMS PernameHT (EC)
2016/425. [lopu ako NPOAYKTHT CE M3MON3Ba NPaBUAHO, ChLLECTBYBa
pyick ot Karo v ap. B Taea
cnyvan uhlsporl GmbH He HOCK OTFOBOPHOCT. MPOTEKTOPBLT He @
360pLT Ha TEbpAE

MansK pasmep u.\e [noBefe Ao no-Manka saumra.

WHdopmauus 3a nponssoguTens:
EC:

I uhlsport GmbH,
Tepmarius
OGeavHeHo kpancTeo:

uhlsport GmbH,

3, 72336 Balingen,

3, 72336 Balingen,

epmanis
Brocwren: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Aurnius STI5SQ

Pa3mep 1 npunsiraHe:

3a fa vabepeTe NPaBMITHIA PA3MEp, MONA OBLPHETE Ce KbM TaBnuuara ¢
pasviepw. PasMephT e NOCO4EH KAKTO Ha eTUKETa Ha NPOAYKTa, Taka i Ha
onaKoskata. BHuMaHve! M3BopbT Ha TBLPAE MabK pasMep Boau A0
no-manka sawwra. Crieal Kato cTe u3bpany npasunHus pasmep 3a sawms
3ALLNTHIK, NIPOBEPETE MPUTIATAHETO, KATO [0 N10CTABUTE BLPXY
CBOTBETHATa UaCT OT TANOTO (NaKbT/konsHo). ocTageTe 3aLMTHIKA
pe3 NO-TONAMOTO OTBOpEHYe. BALNTHUKLT TPAGBA A3 CeAv C NAHATA Ha
AKLTA MEXAY FOPHIR PLKas/BeapOTO U AONHATA YaCT Ha
pbKaTa/6enpoTo. 3a NpeaABUAeHaTA (YHKLMA e BAXHO 3ALMTHHUKLT Aa Ce
NpUnara NPABUIHO U YAOBHO, TaKa ue Aa He Ce NTb3sa, KOraTo ThuaTe
WY BNU3ATE B KOHTAKT C /YW Urpay no Bpeme Ha urpa. Mocrasete
3allMTHUKa Taka, Ye 3aluTHaTa o6nacT a e HacoueHa HaBbH.

MpeanasHu MepKU U MHCMIEKUMS:

Toa NPOAYKT € NPeAHa3HAYEH 33 3aKPUTU CTIOPTOBE. HerosTe 3auTHI
hyHKUMM He ca BanuaHM 3a Apyrv croprose. Mpeau ynotpea
BHMMATENHO NPOBEPETE MPOAYKTA BU3YANHO 1 M0 Pia. AKO 3aBenexvte
TPELHY, U3BYXBaHWS, ACCPOPMALIY, TNCBALLY HACTH WK APYTH
aHOMANUW, 3aLLMTHAKLT TpAGBA Aa Gbae HeaabasHo 3ameneH. flatata Ha
MIPOU3BOACTEO, CPOKLT Ha roaHOCT (TTTT-MM) u uichopmauvsTa 3a
MaTepuana ce HaMpaT Ha eTUKETa Ha POAYKTa. C TeqeHve Ha BPeMETo
U C penoBHaTa ynoTpe6a Ha MpoAYKTa (NOBTAPALLIM CE YAAPH, U3MUBaHE,
TPHEHE N0 BpeMe Ha YNOTPeBa), JALUMTHATA (YHKLHR MOXE Aa e
Br0wN. B UHTEPEC Ha NOTPEBUTENs € Aa Ce 3aMEHN NPoAYKTa
CBOTBETHO. 3aUNTHATA (hyHKUWS Ha NIPONYKTA MOXe Aa Hamanee Noa
BAMSHWETO Ha EKCTPEMHY TemnepaTypu (<0° unn >35°). Beska
CTPYKTYpHa POMAHA Ha 3ALLUTHIKA MOXE 1a JACETHE HEroBATa JallMTHA
hyHKUVSI. HE33BUCMMO OT CPOKa Ha FORHOCT, aKo UMa BHAMMO Wi

DA/ DANSK

Produktinformation:

Denne beskytter er designet til at beskytte albuen mod mindre,
overfladiske slid, der opstar under normale indenders sportsgrene
(handbold, volleyball, basketball osv.) under regelmaessig traening i
overensstemmelse med den relevante Forordning (EU) 2016/425. Selv
hvis produktet bruges korrekt, er der risiko for skader som forstuvninger,
brud osv. | sadanne tilfaelde patager uhlsport GmbH sig intet ansvar.
Beskytteren er ikke beregnet til yderligere stabilisering. Valg af en
storrelse, der er for lille, vil resultere i mindre beskyttelse.

Producentoplysninger:
U

E
Producent: uhlsport GmbH, Klingenbachstraie 3, 72336 Balingen,
Tyskland

UK:

Producent: uhlsport GmbH, Klingenbachstraiie 3, 72336 Balingen,
Tyskland

Importer: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, England ST155Q

Sterrelse og pasform:

For at vaelge den rigtige starrelse, skal du se pa storrelsesguiden.
Sterrelsen er angivet bade pa produktmaerket og emballagen. Bemaerk!
Valg af en starrelse, der er for lille, farer til mindre beskyttelse. Nar du har
valgt den rigtige sterrelse til din beskytter, skal du kontrollere pasformen
ved at placere den pa den tilsvarende kropsdel (albue/knae). Saet
beskytteren gennem det starre hul. Beskytteren skal sidde med skummet
p4 albuen mellem overarmen/laret og underarmen/skinnene. For den til
taenkte funktion er det vigtigt, at beskytteren passer korrekt og behageligt,
sa den ikke glider, nar du lgber, eller kommer i kontakt med andre spillere
under en kamp. Placer beskytteren, sa det beskyttende omrade vender
udad.

Forholdsregler og inspektion:

ET/EESTI

Tooteinfo:

See kaitsja on mdeldud kaitsma kiitinarnukki véiksemate pindmiste
haordumiste eest, mis tekivad siseruumides spordi (kasipall, vorkpall,
korvpall jne) ajal regulaarsete treeningute kiigus vastavalt asjakohasele
maarusele (EL) 2016/425. Isegi kui toodet kasutatakse igesti, on
vigastuste, naiteks nikastuste, luumurdude jne oht. Sellistel juhtudel

Fl/SUOMI

Tuotetiedot:
T&mé suoja on

pienilta,
joita esiintyy 4 jien (késipallo,
lentopallo, konpauo jne.) aikana saanndllisessa harjoittelussa
asiaankuuluvan asetuksen (EU) 2016/425 mukaisesti. Vaikka tuotetta
Kéytettéisiin oikein, on olemassa loukkaantumistiski, kuten nyrjahdykset,

uhlsport GmbH ei vastuta. Kaitse ei ole ette nahtud
Liiga véikese suuruse valimine tagab vahem kaitset.

Tootjainfo:

EL:

Tootja: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Saksamaa
UK:

Tootja: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Saksamaa
Maaletooja: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Inglismaa ST155Q

Suurus ja sobivus:
Oige suuruse valimiseks vaadake palun suurusetabelit. Suurus on
naidatud nii toote sildil kui ka pakendil. Tahelepanu! Liiga vaikese
suuruse valimine viib vahem kaitseeni. Kui olete valinud ige suuruse
oma kaitsevahendi jaoks, kontrollige sobivust, pannes selle vastavale
kehaosale (kiitinamukk/pGiv). Asetage kaitsevahend suurema ava kaudu
peab istuma vahele 8 jala ja
alaosaljalaga, kus on vaht. MGeldud funkisiooni jacks on oluline, et
kaitsevahend sobiks Gigesti ja oleks mugav, et see ei libiseks jooksmise
ajal ega puutuks kokku teiste méngijatega mangu ajal. Asetage
kaitsevahend nii, et kaitseala naitaks véljapoole.

Hoiatused ja kontroll:
See toode on maeldud siseruumides sporditegemiseks. Selle

ei kehti teistele Enne kasutamist
kontrollige hoolikalt toodet visuaalselt ja kasitsi. Kui markate pragusid,
pdoret, deformatsioone, puuduvaid osi voi muid korvalekaldeid, tuleb

Dette produkt er designet til indenders idret. Dets
geelder ikke for andre Inden brug skal du

ohe asendada. Toote sildil on tootmiskuupaev,

jne. Tallaisissa uhlsport GmbH ei ota vastuuta.
Suojaa ei ole tarkoitettu lisévakauden antamiseen. Liian pienen koon
valinta johtaa vahéisempaan suojaan

Valmlstajan tiedot:
\/a\mlsla]a uhlsport GmbH, Klingenbachstraie 3, 72336 Balingen, Saksa
Va\mlsia]a uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Saksa

Maahantuoja: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Englanti ST155Q

Koko ja istuvuu:
Valitaksesi oikean koon, viitaa kokotaulukkoon. Koko on ilmoitettu seka
tuotelapussa ett4 paketissa. Huomio! Liian pienen koon valitseminen
johtaa véhaisempéan suojaan. Kun olet valinnut oikean koon
suojaaiallesi, tarkista istuvuus asettamalla se vastaavaan kehon osaan
(kyynarpaalpolv\) Aseta suoja isommasta reiéstd. Suojan on istuttava

n kanssa ja
seen. Tarkolletun toiminnon kannalta on tarkeaa, etta suoja istuu oikein ja
mukavasti, jotta se ei liu'u juostessa tai kun tulee kosketuksiin muiden
pelaajien kanssa pelin aikana. Aseta suoja siten, etti suojattu alue on
ulospain.

Varotoimet ja tarkastus:

Tama tuote on suunniteltu sisdurheiluun. Sen suojaavat toiminnot eivat
pade muihin urheilulajeihin. Ennen kayttéa tarkista tuote huc\el\lsesll
visuaalisesti ja kasinkosketuksella. Jos huomaat halkeamia,
muodonmuutoksia, puuttuvia osia tai muita poikkeavuuksia, suoja on

E

inspicere produktet visuelt og ved handen. Hvis du bemasrker revner,
bukser, deformationer, manglende dele eller andre anomalier, skal
beskytteren straks udskiftes. Produktionsdatoen, udlabsdatoen
(AAAA-MM) og kan findes pa

(AAAA-KK) ja Aja jooksul ja

toote kasutamisel (korduvad 86gid, pesemine,
ajal) véib kaitsefunktsioon halveneda. Kasutaja huvides on toode
vastavalt asendada. Toote kaitsefunktsioon vaib aérmusiike

Over tid og med regelmeessig brug af produktet (gentagne stod, vask,
friktion under brug) kan beskyttelsesfunktionen forringes. Det er i
brugerens interesse at erstatte produktet tilsvarende.
Beskyttelsesfunktionen af produktet kan mindske under pavirkning af
ekstreme temperaturer (<0° eller >35°). Enhver strukturel aendring af
beskytteren kan pavirke dens
ma beskytteren ikke bruges, hvis der er synlig eller mzerkbar afvigelse fra
den oprindelige tilstand, dette skal kontrolleres inden hver brug.

Vedligeholdelse, opbevaring og bortskaffel-

mojul (<0° Vi >35 ) véheneda. Iga strukiuurimuudatus
vGib Soltumata
aegumiskuupéevast, kui toote algses( seisundist on néha vGi tunda
mingeid krvalekaldeid, ei tohi kaitsevahendit kasutada, ja seda tuleb
enne iga kasutamist kontrollida.

Hooldus, ladustamine ja kérvaldamine:

Hoidke loaiemperatuurll kuivas kohas. Peske ettevaatlikult kasitsi selges
vees maksimaalselt 30°C juures. Arge peske masinas. Laske
toatemperatuuril hutada. Arge hoidke radiaatori voi muu soojusallika
lahedal. Kaitsevahend tuleb korvaldada vastavalt teie riigis kehtivatele

4 (VWWV-KK) ja
tuotelapusta. Ajan myoté ja tuotteen saanndllisen kaytcr\ lto\stuvat iskut,
pesu, hankaus kéyton aikana) seurauksena suojaavan toiminnon voi
heikentya. On kayttajan edun mukaista korvata tuote

EL/EAAHNIKA

MAnpo@opitg TPoidVTOG:

AAUTOG O TIPOTTATEUTIKOG EEOTTAIOHOG £XEI OXEBIQOTEN VIO VA TIPOCTATEVE!
TOV QYKWVQ aTTé PIKPOUS, ETTIQAVEIGKOUG EKSOPE TTOU TIPOKUTITOUV KT
T SIGPKEIA KAVOVIKWOY aBANUATWY O KAEIGTOUS XWPOUS (XAVTHTION, BOAE,
UTTGOKET K.ATT.) KQTG TNV KQVOVIKH TTPOTIOVNON GULGWIVA HE TOV OXETIKG
Kavovioud (EE) 2016/425. Axdjia ki av 0 TIpoidy XpnoijioTroieiral oword,

UTIGPXE! KIVBUVOG . STTw
% réToieg MepII@OEIG, N uhlsport GMBH Bev aMoBéxeral K wﬂuvn
To Bev yia TpéoBET™

€AY £v6G LEYEBOUG TIOU €ivail TIOAG WIKDG Bat éXel W nrmvs)\zoua
HiKpGTEPN TIPOOTAOTA.

NAnpo@opisg KATAOKEVAOTH:
EE:

KaraokeuaoTrg: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen,
Tepuavia

Karaokeuaotric: uhisport GmbH, Kiingenbachstrae 3, 72336 Balingen,
eppavia

Eicaywyéag: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, AyyAia ST155Q

MéyeBog kai epappoyn

T va EMAEEETE T0 OWOTS PEVEBOG, QVATPEETE GTOV TTivaKa PeyeBGV. To
EYEBOG avaypagETal TO0O OTNV ETIKETA TOU TTPOIOVTOG 600 Kal aTN
ouokeuaoia. Mpocoxi! H Aoy £vog TIOAU pIKpoU peyéBoug odnyel ot
AyoTEPN TTPOGTATI. AQOU ETIAEEETE TO GWGTO PEVEBOG YIa TOV TTPOOTATN
000G, EAEVETE TNV EQAPHOYT TOTIOBETMVTAG TOV GTO QVTIGTOIXO PEPOG TOU
owparog (aykwvag/yévatog). ToToBETAGTE Tov TIPOaTATN Péoa aTid T
HEYaAUTEQN TPUTTA. O TIPOCTATNG TIETTEl Vel KaBIOE! E T0 ApPS TOV
ayK@OVa PETAgY Tou ETTAVG) Kl TOU KATW PEPOUG/KVALIN
Ta TV TTPORAETTIOHEVN AEITOUpYia, EIVQl GNUAVTIKG O TIPOOTATNG VA
€£QAPHOTEI GWOTA Kal GVETA, WOTE Va PNV YNIOTPGE! KaTa TNV TREEIO fy
Grav épxeTal O eTa@r pe GAMOUG TIIKTEG KATG T SIGPKEIR EVOG
Taixvidiou. TomoBETAaTE Tov TIPOGTATN £101 GYOTE N TTPOGTATEUEVN
TIEIOXT Va £ival TIPOG Ta £€w.

Mpo@uAdgeig kai EmBswpnon

AUTO TO TIPOIBY EXE1 OXEBIOTEI yia EowTEpIKG aBAjpara. O1

Tuotteen suojaava toiminto voi heikentys &arimmaisten [mpétilojen

70U A€rToUpYiEg Bev 10XUOUY Yia GMAG uB»\r']uaru Mpw amé
T XPAO, EAEYETE TIPOEKTIKG TO TIPOIGV OTITIKG Kal i T0 XEPI. A\

vaikutuksesta (<0° tai >35°). Minka tahansa
vuoksi suoja voi meneltéé suojaavan toimintonsa. Riippumata
tai

pwypEg, KapdiEs, aTIOKNIGEIG 010 Oxiua, AefTouv uzpn 1
Meg avwuaNies, 0 TPOTTATNG TIPETE! val GVIIKATaoTaBe apéow,. H

jos on
poikkeama alkuperéisesta tilasta, suojaa ei saa kayttéa, ja tama on
tarkistettava ennen jokaista kayttoa.

Hoito, sailytys ja havittiminen:
Sailyta huoneenlammossa kuivassa paikassa. Pese varovasti kasin
puhtaassa vedess4 enintaan 30°C:ssa. Alé pese koneessa. Anna kuivua

Mgng (EEEE-MM) kai o1
ANPOQOpiEG Yia T UAIKG BplokovTal G EmkéTa Tou TpoidvTog, Me Ty
TIGPOS0 ToU XPOVOU Kall E TV TAKTIKA XPrion ToU Trpoi6VTog
(EmaveINNEVES KpOUGEIS, TAGGILO, TpIBr} KaTd T Xprion), n
TIpoGTaTEUTIK AEITOUPYIQ EVBEXETal Ve unoBaeulovel Eival oupigépov Tou
XPTOTN Va QVIIKATAOTHGE! T0 TIp0i6Y avahoywg. H

IT/ITALIANO

Informazioni sul prodotto:
Questo protettore & progettato per proteggere il gomito da piccole
abrasioni superficiali che si verificano durante gli sport indoor normali
pallavolo, ecc.) durante I regolare
in conformita con il Regolamento (UE) 2016/425 pertinente. Anche se il
prodotto viene utilizzato correttamente, esiste il rischio di lesioni come
distorsioni, fratture, ecc. In tali casi, uhlsport GmbH non si assume alcuna
responsabilita. Il protettore non & destinato a una stabilizzazione
aggiuntiva. Scegliere una taglia troppo piccola comportera una protezione
minore.

Informazioni sul produttore:
UE:

Produttore: uhlsport GmbH, Klingenbachstrake 3, 72336 Balingen,

Produttore: uhisport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen,
Germania

Importatore: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Inghilterra ST155Q

Dimensioni e vestibilita:

Per scegliere la dimensione corretta, fare riferimento alla tabella delle
taglie. La taglia & indicata sia sull'etichetta del prodotto che sulla
confezione. Attenzione! La scelta di una taglia troppo piccola comporta
una protezione inferiore. Una volta scelta la taglia giusta per il proprio
protettore, controllare la vestibilita posizionandolo sulla parte del corpo
corrispondente (gomito/ginocchio). Indossare il protettore attraverso il
foro piti grande. Il protettore deve essere posizionato con la schiuma sul
gomito tra il braccio superiore/coscia e 'avambraccio/gamba. Per la
funzione prevista, & importante che il protettore si adatti correttamente e
comodamente in modo che non scivoli durante la corsa o durante il
contatto con altri giocatori durante una partita. Posizionare il protettore in
modo che I'area protettiva sia rivolta verso I'esterno.

Precauzioni e ispezione:
Questo prodotto & progettato per gli sport indoor. Le sue funzioni
protettive non sono valide per altri spun Prima dell'uso, ispezionare

il prodotto visi Se si notano crepe,
urti, deformazioni, parti mancanti o allre anomalie, il protettore deve
essere sostituito immediatamente. La data di produzione, la data di
scadenza (AAAA-MM) e le informazioni sul materiale sono riportate
sull'etichetta del prodotto. Nel tempo e con I'uso regolare del prodotto
(impatto ripetuto, lavaggio, attrito durante I'uso), la funzione protettiva puo
deteriorarsi. E nellinteresse dell'utente sostituire il prodotto di
conseguenza. La funzione protettiva del prodotto pu diminuire sotto
I'influenza di temperature estreme (<0° 0 >35°). Qualsiasi modifica
strutturale al protetiore pud compromettere la sua funzione protettiva.
dalla data di scadenza, se ci sono deviazioni visibili o

Aermoupyia Tou TIPOIGVTOG UTTOpEN Va peiwBEl UTT6 TV EMBpaoN akpaiwy

palpabili rispetto alla condizione originale, il protetiore non deve essere

HR / HRVATSKI

Informacije o proizvodu:

Ovaj titnik je dizajniran za zastitu lakta od manjih, povrsinskih ogrebotina
koje se javljaju tijiekom normalnih unutarnjih sportova (rukomet, odbojka,
kosarka itd.) tiiekom redovitog treninga u skladu s relevantnim Uredbom
(EU) 2016/425. Cak i ako se proizvod pravilno koristi, postoji rizik od
ozljeda kao &to su uganuca, prijelomi itd. U takvim sluéajevima uhlsport
GmbH ne prihva¢a nikakvu odgovornost. Stitnik nije namijenjen dodatnoj
stabilizaciji. Odabir premale veli¢ine rezultirat ée manjom zastitom.

Informacue o proizvodacu:

Pro\zvodac uhlsport GmbH, Klingenbachstralie 3, 72336 Balingen,
Njematka

& uhlsport GmbH,
Njemacka
Uvoznik: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Engleska ST155Q

3, 72336 Balingen,

Informa e o proizvodacu:

Prmzvodaé uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen,
ljematka

Testno tijelo: TUV Rheinland LGA Products GmbH, Tillystrale 2, 90431

Niirnberg, Njemagka / Obavijesteno tijelo: 0197

UK:

Proizvodat: uhlsport GmbH, Klingenbachstralie 3, 72336 Balingen,
Njematka

Uvoznik: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Engleska ST158Q

Testno tijelo: TUV Rheinland UK Limited, Friars Gate (treci kat), 1011
Stratford Road, Shirley B90 4BN, Engleska / Broj odobrenog tijela 2571

Veli¢ina i prilagodba:

Da biste odabrali pravu veliginu, molimo pogledajte tablicu veligina
Veligina je naznagena i na etiketi proizvoda i na ambalaZi. PaZnja! Odabir
premale veli¢ine rezultira manjom zastitom. Kada odaberete pravu
veli¢inu za svoj zastitnik, provjerite prilagodbu stavijajuci ga na
odgovarajuéi dio tijela (noge/lakat). Stavite zastitnik kroz veci otvor.
Zastitnik mora sjediti s pjene na laktu izmedu nadlaktice i podlaktice. Za
namijenjenu funkciju vazno je da zastitnik odgovara ispravno i udobno
kako se ne bi klizio prilikom tr&anja ili dolaska u dodir s drugim igragima
tijekom igre. Stavite zastitnik tako da zadtitno podrugje bude okrenuto
prema van

Mjere opreza i inspekcija:
Ovaj je proizvod namijenjen za unutarnje sportove. Njegove zastitne
funkcije nisu valjane za druge sportove. Prije upotrebe, pazjivo
pregledajte proizvod vizualno i rukom. Ako primijetite pukotine, udarce,
deformacije, nedostajuce dijelove ili druge anomalije, zastitnik se mora

LV /LATVIESU

Produkta informacij
Sis aizsargs ir paredzéts elkona aizsardzibai pret nelieliem, virspus&jiem
nobrazumiem, kas rodas parasto iekstelpu sporta veidu (handbols,
volejbols, basketbols utt.) laika regularu treninu laika saskana ar attiecigo
Regulu (ES) 2016/425. Pat ja produkts tiek pareizi lietots, pastav
ievainojumu risks, pieméram, sastiepumi, kaulu lazumi utt. Sados
gadijumos uhlsport GmbH neuznemas nekadu atbildibu. Aizsargs nav
paredzéts papildu stabilizacijai. lzvéloties parak mazu izméru,

LT /LIETUVIY

Produkto informacija:

Sis apsaugas yra skirtas apsaugoti alkane nuo nedideliy, pavirsiniy
ibrézimy, kurie atsiranda jprasty vidaus sporto $aky (rankinio, tinklinio,
Krepsinio ir kt.) metu jprasty treniruodiy metu pagal atitinkama
Reglamentg (ES) 2016/425. Net jei produktas naudojamas tinkamai, yra
suzalojimy, tokiy kaip patempimai, kauly laZiai ir kt., rizika. Tokiais
atvejais ,uhlsport GmbH" neprisiima jokios atsakomybés. Apsauga néra

bus mazaka.

Razota]a informacija:

Razotajs uhisport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, Vacija
Lielbritanija:

Razotajs: uhlsport GmbH, Klingenbachstraie 3, 72336 Balingen, Vacija
Importétjs: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Anglija ST155Q

Izmérs un pielagosana:

Lai izvélétos pareizo izméru, ludzu, skatieties izméru tabulu. Izmérs ir
noradits gan uz produkta etiketes, gan iepakojuma. Uzmanibu! Izvéloties
parak mazu izméru, a\zsardz\ba ir mazaka. Kad esat izvélgjies pareizo
izméru savam parbaudiet ta

kermena dala (e\ka]a/ce\gala) Auzsargrdzekn |ewetopet caur lielako
caurumu ar
putam uz elkajas Jap\esta}as A\zsargl’dzekhm ir Jabul pareizi un érti
piestavam, lai tas nesfidétu, kad jus skrienat vai nako(les kontakta ar
citiem spél& spélé. levietojiet ai a, lai

apgabals biitu vérsts uz aru.

Uzmanibas pasakumi un parbaude:

Sis produkts ir izstradats iekstelpu sporta veiksanai. Tas aizsardzibas
funkcijas nav derigas citiem sporta veidiem. Pirms lietosanas rapigi
parbaudiet produktu vizuali un manuali. Ja pamanat plaisas, izsitumus,
deformacijas, trakstosas detalas vai citas anoma

skirta jai. Pasirinkus per maza dyd, apsauga bus
mazesné

Gamintojo informacija:

ES
uhlsport GmbH, 3, 72336 Balingen,
Vokietija
JK:
uhlsport GmbH, 3, 72336 Balingen,
Vokietija
Importuotojas: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,

Stoke-On-Trent, Anglija ST155Q

Dydis ir dermuo:

Noredami pasirinkti tinkama dydj, prasome kreiptis j dydzio lentele.
Dydzio etiketéje ir pakuotéje nurodytas dydis. Démesio! Pasirinkus per
maza dydj, apsauga sumazés. Kai jau pasirinkote tinkama savo dirzo
dydj, patikrinkite derme, uzdedant jj ant atitinkamo kano dalies (alkinés /
kelio). |statykite dirza per didesne anga. Dirzas turi bti tarp virsutinés
rankos / $launikaulio ir apatinés rankos / blauzdos su putomis ant
alkiinés. Numatytai funkcijai labai svarbu, kad dirzas bity teisingai ir
patogiai prigludes, kad jis nepaslinkty bégant ar susidrus su kitais
Zaidejais zaidimo metu. |statykite dirZa taip, kad apsauginis plotas baty
nukreiptas j iSore.

Atsargumo priemonés ir patikra:
Sis produktas skirtas vidaus sporto $akoms. Jo apsaugines funkcijos
kitoms sporto $akoms. Pries naudojima atidziai patikrinkite

nekavéoties janomaina. Razosanas datums, deriguma terming
(GGGG-MM) un materiala informacija ir redzama produkta etikete. Laika
gaita un regularai produkta lietosanai (atkartoti sitieni, mazgasana, berzes
laika lietosana) aizsardzibas funkcija var pasliktinties. Lietotaja interesés
ir atbilstosi nomainit produktu. Produkta aizsardzibas funkcija var
samazinaties, ietekmajot ekstrémas temperatiras (<0° vai >357).
Jebkadas strukturalas izmainas aizsarglidzekIr var ietekmet ta
aizsardzibas funkciju. Neatkarigi no deriguma termina, ja ir redzams vai
jitams atkapums no sakotngja stavokla, aizsarglidzekli nedrikst izmantot,
un to ir japarbauda pirms katras lieto$anas.

Kopsana, uzglabasana un likvidésana:
Uzglabajiet istabas temperatiira sausa vieta. Maigi mazgajiet ar rokam
tira GdenT maksimala temperattira 30°C. Nelietojiet velas masina. Laujiet

tam nozat dabiski istabas temperatira. Nelietojiet tuvu radiatoram vai

produkta vizualiai ir rankomis. Jei pastebite jtrikimy, iésipatimo,
deformacijy, trakstamy daliy ar kity anomalijy, dirzas turi biti nedelsiant
pakeistas. Gamybos data, galiojimo laikas (GGGG-MM) ir medziagos
informacia pateikiama ant produkto etiketés. Laikui bégant ir reguliariai
naudojant produkta (kartotiniai smagiai, plovimas, trintis naudojant),
apsauginés funkcijos gali pablogati. Vartotojui domu pakeisti produkta
atitinkamai. Produkto apsauginé funkcija gali sumazéti esan
ekstremalioms temperatdroms (<0° arba >35°). Bet kokie struktariniai
dirzo pokyGiai gali pakenkti jo apsaugines funkcijai. Nepaisant galiojimo
laiko, jei yra matomas ar jauciamas atitolimas nuo pradinés bakiés, dirzo
negalima naudoti, i tai turi biti patikrinta pries kiekviena naudojima.

Priezidira, saugojil ir utili
Saugokite sausoje vietoje kambario temperataroje. Svelmal plaukite
rankomis $variu vandeniu, nevirsijant 30°C. Nenaudokite skalbimo

NL /NEDERLANDS

Productinformatie:
Deze beschermer is ontworpen om de elleboog te beschermen tegen
Kleine, oppervlakkige schaafwonden die optreden tijdens normale
binnensporten (handbal, volleybal, basketbal, enz.) tiidens reguliere
training in overeenstemming met de relevante Verordening (EU)
2016/425. Zelfs als het product correct wordt gebruikt, is er een risico op
zoals , enz. In dergelijke gevallen
aanvaardt uhlsport GmbH geen aansprakelijkheid. De beschermer is niet
bedoeld voor extra stabilisatie. Het kiezen van een te kleine maat zorgt
voor minder bescherming.

Fabrikant informatie:
EU:

Fabrikant: uhlsport GmbH, Klingenbachstralte 3, 72336 Balingen,
Duitsland
VK:

Fabrikant: uhisport GmbH, Klingenbachstrafte 3, 72336 Balingen,
Duitsland

Importeur: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Engeland ST155Q

Maat en pasvorm:

Om de juiste maat te kiezen, raadpleegt u de maattabel. De maat staat
zowel op het productiabel als op de verpakking vermeld. Let op! Het
kiezen van een te kleine maat leidt tot minder bescherming. Zodra u de
juiste maat voor uw beschermer heeft gekozen, controleert u e pasvorm
door deze op het te
plaatsen. Steek de beschermer door het grotere gat. De beschermer
moet met het schuim op de elleboog tussen de bovenarm/dij en de
onderarm/scheenbeen zitten. Voor de bedoelde functie is het belangrijk
dat de beschermer correct en comfortabel past, zodat deze niet verschuift
tidens het rennen of in contact komt met andere spelers tjdens een spel
Plaats de zodat het naar buiten is
gericht.

Voorzorgsmaatregelen en inspectie:

Dit product is ontworpen voor binnensporten. De beschermende functies
ervan zijn niet geldig voor andere sporten. Controleer het product voor
gebruik zorgvuldig visueel en met de hand. Als u scheuren, bulten,

of andere
moet de beschermer onmiddelljk worden vervangen. De produclleda(um
JJJI-MM) en Zijn te vinden op hy

(

productlabel. Na verloop van tiid en bij regelmatig gebruik van et s producl
(herhaalde impacts, wassen, wrijving tijdens gebruik) kan de
beschermende functie afnemen. Het is in het belang van de gebruiker om
het product te vervangen. De functie
van het product kan afnemen onder invioed van extreme temperaturen
(<0° of >35°). Elke struclurele verandering aan de beschermer kan de

functie ervan Ongeacht de , als
er een zichtbare of voelbare afwijking is van de oorspronkelike staat,

Klasse A bis / Class A up to / 2u ersetzen. Die Ktion des Produkis kann sich Store at room temperature in a dry place. Gently wash by hand in clear palpable par rapport & Iétat d'origine, le protecteur ne doit pas étre utlisé, estado original, el protector no debe usarse, y esto debe verificarse antes nunaemo OT OpUrMHANHOTO He N Jadtmesskiradele. 'R ssiyts Tai muun Beppokpaciiv (<0° f >35°). OmroiadrTroTe Sopiki) akAayr Tou TrpoaTéT utilizzato, e cio deve essere verificato prima di ogni utilizzo. odmah zamijenit. Datum proizvodnie, rok trajanja (GGGG-MM) cilom siltuma avotiem. Aizsarglidzekiim if jaiznicina atbilstosi jasu valsts masinoje. Leiskite natdraliai 15321t kambario temperataroje. Negalima mag de beschermer niet worden gebruikt, en dit moet voor elk gebruik
Cl Aj 'a / Cl A unter Einfluss extremer Temperaturen (<0° oder >35°) verringern. Jede " et cela doit étre vérifié avant chaque utilisation. de cada uso. Tpsibea aa ce nanonaea, v Tosa TpsbBa Aa ce NpoBEpU Npeav BCsika se: pTTOpEi va ETMPEGaEl TNV Tou Aerroupyia. hu! ; N . - . . . . . N - worden gecontroleerd.
lasse A jusqu'a / Clase ) ° o water at a maximum of 30°C. Do not machine wash. Allow to air dry at B 13helld. Suoja on havitettava maassasi voimassa olevien jateohjeiden ' priTe . . informacije o materijalu nalaze se na etiketi proizvoda. Tijekom vremena i atkritumu noteikumiem. saugoti netoli radiatoriaus ar kity Silumos Saltiniy. Dirzas turi bati
strukturelle Veréinderung des Protektors kann zu einer Beeintréichtigung ynorpeta. Opbevar ved stuetemperatur et tort sted. Vask forsigtigt i handen i rent - . . nuepopnvia AfiENg, v umiGipxe! oTroIaBI{TToTe oparr f aioBNTr aTiékAIoN . riaus
hasta 50 Kg der ion fiihren. L . vom ist der room temperature. Do not store near a radiator or other heat source. The . e . . . . L. L. vand ved maksimalt 30°C. Ma ikke maskinvaskes. Lad torre ved Vastavusdeklaratsiooni saate alla laadida aadressilt mukaisesti. AT TNV ApXIK KATAGTAON, © TTPOOTATNC SEV TIPETE va \OILIOTIOMEEL Cu'a, conservazione e smaltimento: redovitom upotrebom proizvoda (ponovljeni udarci, pranje, trenje tijekom utilizuojamas pagal jasy $alies atlieky tvarkymo taisykles. N N
X 29 " ! protector must be disposed of in accordance with waste regulations in Entretien, stockage et é ation : Cuidado, almacenamiento y eliminacion: ! - www.uhlsport.com/de/documents. Y 4pXIK KaTaoTaon, o TPOaTAING OFV TP XenotoTomoel, Conservare a temperatura ambiente in un luogo asciutto. Lavare upotrebe), zastitna funkcija moze se pogorsati. U interesu korisnika je ét no vietnes Onderhoud, opslag en verwijdering
SIS -26 cm Protektor bei sichtbarer oder fiihlbarer Abweichung zum Originalzustand ~ : " h © I . stuetemperatur. Ma ikke opbevares nzer en radiator eller anden " " Kal QUTO TIPETTE! Ve EAEYXETaN TIPIV aTT6 KGBE XProN - . " o . 5 " .
P ot 20 vorencion ot s v I ot oD your country. Conservez & température ambiante dans un endroit sec. Lavez Almacene a temperatura ambiente en un lugar seco. Lave suavemente a pUXKa, CbXpPaHEHUe 1 U3XBBLPIIsIHE: o voi ladata www.uhlsport.com/de/do- delicatamente a mano in acqua pulita a una temperatura massima di zamijenit proizvod u skladu s tim. Zastitna funkcila proizvoda moze se www.uhlsport.com/de/documents. galima & www.uhlsport.com/- Bewaar op kamertemperatuur op een droge piaats. Was voorzichtig met
erdon " . 9ep délicatement & la main dans de 'eau claire & une température maximale mano en agua clara a un méximo de 30°C. No lavar a maquina. Deje ChxparsBaliTe Ha CTaiiHa TeMNepaTypa Ha cyxo MACTo. HexHo abostammeiaome | it lan. cuments. B B} 3 30°C. Non lavare in lavatrice. Lasciare asciugare all'aria a temperatura smanjiti pod utiecajem ekstremnih temperatura (<0° ili >35°). Bilo kakve deldocuments. de hand in helder water op maximaal 30°C. Niet in de wasmachine
Ki B tiber / Class B abo - The of can be from de 30°C. Ne pas laver en machine. Laissez sécher  I'air a température secar al aire a temperatura ambiente. No o guarde cerca de un radiador aMMBaiATE PLUHO B YMCTa Boaa NPy Makcumym 30°C. He uannaksaiite 8 ®povTida, ATolrkeuon kal AidBeon: ambiente. Non conservare vicino a un radiatore o a un‘altra fonte di strukturne promjene na zastitniku mogu narusiti njegovu zadtitnu funkdiju. wassen. Laat op kamertemperatuur drogen. Niet in de buurt van een
lasse B uber / Class B above www.uhlsport.com/de/documents. ambiante. Ne pas stocker prés d'un radiateur ou d'une aure source de u otra fuente de calor. El protector debe desecharse de acuerdo con las nepanks. OcTaBeTe Aa Ce M3CYLUV Ha BL3AYX NPU CTaliHa TeMnepaTypa. Konformitetserklzering kan downloades fra www.uhlsport.com/del- ATI0BNKeUETE Ot BEpUOKpasia Swariou Ot Enpd HEPOS. MAUVETE amraAG calore. Il protettore deve essere smaltito in conformita con le normative Bez obzira na datum isteka, ako postoji bilo kakvo vidljivo ili opipljivo radiator of andere warmtebron bewaren. De beschermer moet worden
/ Classe B plus de / Clase B Pflege, Lagerung und Entsorgung: chaleur. Le protecteur doit étre éliminé ala de desechos en su pais. He cbxpaksigaiiTe 6130 40 PAAMATOP WM Ay UITOYHVK HA TOMAMHA. documente. 9 -uhlsport. WE TO XEp! GE KaBapo vepd aToug éyioToug 30°C. Na pny TAEVETE 0To sui rifiuti del proprio paese. odstupanje od izvormog stanja, zastitnik se ne smije koristiti, a to se mora verwijderd volgens de afvalregels in uw land.
mas de 50 Kg Bei Raumtemperatur an einem trockenen Ort aufbewahren. Vorsichtig sur les déchets en vigueur dans votre pays. BawmTHUKLT TpsIBBA Aa Ce M3XBLPNA CIOPes PerynauMmTe 3a OTnagbu g TAUVTIipIo. AQIOTE Va OTEYVOE! Ot Bepuokpacia Swyiatiou. Na unv provieriti prije svake upotrebe.
MIL 26-29 cm von Hand in klarem Wasser bei max. 30°C waschen. Nicht in der La declaracién de conformidad se puede descargar en Bb8 BaLATA ALPXABa. MOBNKEVETE KOVIG OF TWLQTA BEPAVONG ) GAAEG TYEG La dichiarazione di 4 pus essere scaricata da De ite ing kan worden van
. Maschine waschen. Bei Zimmertemperatur trocknen lassen. Nicht in der La de peut étre télé ge sur www.uhlsport.com/de/documents. TIPOOTATNG TIPETE! va BIATIBETaN GUUGWVA LE TOUG KaVOVIOHOUG www.uhlsport.com/de/documents. 5 f igtenie i iar www.uhlsport.com/de/documents.
XL/XXL 29-33 cm Nahe eines Heizkdrpers oder einer anderen Warmequelle aufbewahren. www.uhlsport.com/de/documents. [leknapauwsiTa 3a CLOTBETCTBHE MoXe A2 GbAe UaTerneHa oT ATIOPPIMATWY TTOU I0XUOLY TN XWPG TG, gi{:ﬁ;’g‘;‘n‘g:efﬂtelzgfﬁzesm;'miglagglazgjoﬁe'm ko u
5:1; :rm:ewk:é;uss gemat den in Ihrem Land geltenden Abfallrichtlinien www.uhlsport.com/de/documents. H Biwon oupépewonS Hopel va Angbl amd 1 SisBovar &istoj vodi na maksimalnoj temperaturi od 30°C. Ne perite u perilici rublja.
9 - ums" o n”c"n:/“;s/ dgi:me:'s e n n Ostavite da se susi na zraku na sobnoj temperaturi. Ne Guvajte blizu
Kann unter www.uhlsport www.uhisport. " radijatora li druge izvore topline. Zastitnik se mora zbrinuti sukladno
heruntergeladen werden. propisima o otpadu u vasoj zemlji
Izjavu o sukladnosti moZete preuzeti s www.uhlsport.com/de/docu-
U K ments.
(i)
°
cA V4 o RACCOLTA CARTA
“This PPE Type is in conformity with the Regulation (EU) 2016/425 \ !l Veri ca le disposizoni del tuo Comune
and the Personal Protective Equipment (Enforcement) Regulations 2018. P
NO /NORSK PL/POLSKI PT/PORTUGUES RO / ROMANA SV / SVENSKA SK / SLOVENCINA SL/SLOVENSCINA CS/CESTINA HU / MAGYAR SQ/SHQIP SR/ CPICKU MK / MAKEJOHCKM UK/ YKPAIHCBbKA RU / PYCCKUA TR/TURKCE
Produktinformasjon: Informacje o produkci Informagdes do produto: Informatii despre produs: Produktinformation: Informacije o izdelku: o produkte: Informace o produktu: Termékinformaci Informacion mbi produktin: Wudopmaumje o npoussoay: I/IHQ)opmauuM 3a Npou3BoAoT: Incdbopmauis npo npoaykT: Undopmauma o npoaykre: Uriin bilgisi:

Denne beskytteren er designet for a beskytte albuen mot mindre,
overfladiske skrubbsar som oppstar under normale innendersidretter
(handball, volleyball, basketball osv.) under vaniig trening i samsvar med
relevant forordning (EU) 2016/425. Selv om produktet brukes riktig, er det
tisiko for skader som forstuvninger, beinbrudd osv. | slike tilfeller
aksepterer uhisport GmbH intet ansvar. Beskytteren er ikke ment for
ekstra stabilisering. Valg av en storrelse som er for liten, vil resultere i
mindre beskyttelse.

Produsentinformasjon:

EU:
Produsent: uhlsport GmbH, Klingenbachstraie 3, 72336 Balingen,
Tyskland

UK:
Produsent: uhlsport GmbH, Klingenbachstraiie 3, 72336 Balingen,
Tyskland

Importer: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, England ST155Q

Storrelse og passform:
For & velge riktig storrelse, venmlgs( se pa slerre\seslabel\en Storrelsen
er angitt bade pa Vael A
velge en starrelse som er for liten, ﬁarer til mindre. beskyuelse Nar du har
valgt riktig sterrelse for beskytteren din, kontroller passfcrmen veda
plassere den pa kroppsdel

gjennom det starre hullet. Beskytteren ma sitte med skummsi pa albuen
mellom overarm/lar og underarm/skinnebein. For den tiltenkte funksjonen
er det viktig at beskytteren passer riktig og behagelig slik at den ikke sklir
nar du leper eller kommer i kontakt med andre spillere under en kamp.
Plasser beskytteren slik at det beskyttende omradet vender utover.

Forholdsregler og inspeksjon:
Dette produktet er designet for innenders idretter. Dets
beskyttelsesfunksjoner er ikke gyldige for andre idretter. Inspeksjoner
produktet neye visuelt og for hand fer bruk. Hvis du oppdager sprekker,
bulker, deformasjoner, manglende deler eller andre avvik, mé beskytteren
umiddelbart erstattes. Produksjonsdato, utiopsdato (AAAA-MM) og

finnes pa Over tid og med
regelmessig bruk av produktet (gjentatte stat, vask, friksjon under bruk),
kan beskyttelsesfunksjonen avta. Det er i brukerens interesse & erstatte
produktet deretter. Beskyttelsesfunksjonen til produktet kan avta under
pavirkning av ekstreme temperaturer (<0° eller >35°). Enhver sirukturell
endring i kan pavirke Uavhengig av
utlepsdatoen, hvis det er synlig eller folbart avvik fra den opprinnelige
tilstanden, ma beskytteren ikke brukes, og dette ma sjekkes for hver bruk.

Vedlikehold, oppbevaring og avhending:
Oppbevar pa romtemperatur pa et tort sted. Vask forsiktig for hand i klart
vann pa maksimalt 30°C. Ikke vask i maskinen. La tarke pa
romtemperatur. Ikke oppbevar i naerheten av en varmekilde som en
radiator eller annen varmekilde. Beskytteren ma kastes i samsvar med

Ten ochraniacz jest zaprojektowany tak, aby chronié fokie¢ przed
drobnymi, powierzchownymi otarciami, kidre wystepuja podczas
normalnych sportow halowych (pitka reczna, siatkowka, koszykowka itp.)
podczas regulamych treningéw zgodnie z odpowiednim rozporzadzeniem
(UE) 2016/425. Nawet jesi produkt jest uzywany prawidiowo, istnieje
ryzyko kontuzji, takich jak skrecenia, ziamania itp. W takich przypadkach
uhisport GmbH nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci. Ochraniacz nie jest
przeznaczony do dodatkowe] stabilizacii. Wybér zbyt matego rozmiaru
spowoduje mniejsza ochrone.

Informacje o producenci

Precucent uhlsport GmbH, Kiingenbachstraie 3, 72336 Balingen,
Niemcy

UK:

Producent: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen,
Niemcy

Importer: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Anglia ST155Q

Rozmiar i dopasowanie:
Aby wybra¢ odpowiedni rozmiar, prosze odnies¢ sig do tabeli rozmiarow.
Rozmiar jest podany zaréwno na etykiecie produktu, jak i na opakowaniu.
Uwaga! Wybér zbyt malego rozmiaru prowadzi do mniejszej ochrony. Po
wybraniu odpowiedniego rozmiaru dla swojej ostony, sprawd? jej

czes¢ ciata (fokie¢/ kolano).
Wi6z oslone przez wwekszq dzlure Ostona musi \ezec z pianka na lokciu

dz;

Este protetor foi projetado para proteger o cotovelo de abrasdes menores
& superficiais que ocorrem durante esportes normais em ambientes
fechados (handebol, voleibol, basquete, etc.) durante o treino regular de
acordo com o Regulamento (UE) 2016/425 relevante. Mesmo que o
produto seja usado corretamente, ha risco de lesdes como entorses,
fraturas, etc. Nesses casos, a uhlsport GmbH ndo assume qualquer
responsabilidade. O protetor no se destina & estabilizagao adicional.
Escolher um tamanho muito pequeno resultara em menor protegao.

Informagdes do fabricante:

UE:

Fahncanle uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen,
Alemanha

Reio Unid
Fabricante: umspon GmbH, Klingenbachstraie 3, 72336 Balingen,
Alemanha

Importador: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Inglaterra ST155Q

Tamanho e Ajuste:
Para escolher o tamanho correto, consulte a tabela de tamanhos. O
tamanho é indicado tanto na etiqueta do produto quanto na

Acest protector este conceput pentru a proteja cotul de abraziuni minore,
superficiale care apar in timpul sporturilor de interior normale (handbal,
volei, baschet, etc.) in timpul antrenamentului regulat in conformitate cu
Regulamentul relevant (UE) 2016/425. Chiar daca produsul este utilizat
corect, existé riscul de raniri, cum ar fi entorse, fracturi etc. In astfel de
cazuri, uhlsport GmbH nu accepta nicio raspundere. Protectorul nu este
destinat stabilizarii suplimentare. Alegerea unei mérimi prea mici va duce
la o protectie redusé.

Informat despre producator:
Producalor uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen,

Regat it

Pmducamr, uhisport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen,
Germania

Importator: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Anglia ST155Q

Marime si Potrivire:
Pentru a alege dimensiunea corectd, vé rugam sa consultali tabelul de

Atengo! Escolher um tamanho muito pequeno resulta em menos
protecao. Depois de escolher o tamanho certo para o seu protetor,
verifique o ajuste col na parte do corpo

(cotovelo/joelho). Coloque o protetor pelo orificio maior. O protetor deve
ficar com a espuma no cotovelo entre o brago superior/coxa e 0

migdzy piszczela. Dla
zamierzone] funkcji wazne jest, aby ostona pasowa‘a prawidiowo i
wygodnie, tak aby nie przesuwata si podczas biegu lub kontaktu z
innymi graczami podczas gry. Umies¢ ostone tak, aby obszar ochronny
byt skierowany na zewnarz

Ostroznosci i inspekcja:

Ten produkt jest przeznaczony do sportéw halowych. Jego funkcje
ochronne nie sa wazne dla innych sportow. Przed uzyciem dokfadnie
sprawdz produkt wizualnie i recznie. Jesli zauwazysz peknigcia, guzki,
deformace, brakujace czesci lub inne anomalie, oslona musi zosta¢
natychmiast zastapiona. Data produkcii, data waznosci (RRRR-MM) oraz
informacje o materiale znajduiq si¢ na etykiecie produktu. Wraz z
uplywem czasu i produktu

uderzenia, pranie, tarcie podczas uzytkowania), funkcja ochronna moze
sig pogorszy¢. W interesie uzytkownika jest odpowiednie zastapienie
produktu. Funkcja ochronna produktu moze ulec pogorszeniu pod
wplywem skrajnych temperatur (<0° lub >35°). Jakiekolwiek zmiany
strukturalne oslony moga wplynaé na jej funkcje ochronna. Bez wzgledu
na date waznosci, jesli wystepuje widoczne lub wyczuwalne odstepstwo
od stanu pierwotnego, ostone nalezy nie uzywac, a to nalezy sprawdzié
przed kazdym uzyciem.

Pielegnacja, przechowywanie i utylizacja:

Paraa !ung;éo pretendida, & importante que o protetor
se encaixe para que néo a0
correr o0 enrar sm contato com oulros jogadores durante um jogo.
Cologue o protetor de forma que a rea de protegao fique voltada para
fora.

Precaucgodes e Inspecgao:
Este produto foi projetado para esportes indoor. Suas fungdes de
protegao ndo séo validas para outros esporles Antes de usar, inspecione
0 produto vis Se vocé notar
rachaduras, inchagos, deformagdes, pe(;as faltando ou outras anomalias,
o protetor deve ser substituido imediatamente. A data de fabricagao, a
data de validade (AAAA-MM) e as informagdes do material podem ser
encontradas na etiqueta do produto. Com o tempo e o uso regular do
produto (impactos repetidos, lavagem, fricgao durante o uso), a fungao
de protegao pode se deteriorar. E de interesse do usuério substituir o
produto adequadamente. A fungao de protegéo do produto pode diminuir
sob a influéncia de temperaturas extremas (<0° ou >35°). Quaisquer
alteragdes estruturais no protetor podem comprometer sua fungao de
protegao. Independentemente da data de validade, se houver alguma
alteragéo visivel ou palpavel em relagdo a condicao original, o protetor
néo deve ser usado, e isso deve ser verificado antes de cada uso.

Cuidado, Armazenamento e Descarte:

marimi. Di este indicaté atét pe eticheta produsului, cat si pe
ambalaj. Atentie! Alegerea unei dimensiuni prea mici duce Ia o protectie
mai micd. Odata ce ati ales dimensiunea potrivita pentru protectia
dumneavoastra, verificati potrivirea plasand-o pe partea corespunzatoare
a corpului (cot/ genunchi). Introduceti protectorul prin orificiul mai mare.
Protectorul trebuie sa se potriveasca cu spuma pe cot intre braful
superior/coapsa si antebratuligem. Pentru funcia previzuta, este
important ca protectorul s& se potriveasca corect si confortabil, astfel
incat s& nu alunece in timpul alergari sau la contactul cu alti juctori in
timpul unui meci. Asezati protectorul astfel incat zona de protectie s fie
orientata spre exterior.

Precautii si Inspectare:

Acest produs este proiectat pentru sporturile indoor. Funciile sale de
protectie nu sunt valabile pentru alte sporturi. Tnainte de utilizare,
inspectati cu atentie produsul vizual si manual. Dacé observati crapaturi,
umflaturi, deformari, piese lipsa sau alte anomalii, protectorul 1rebuie
inlocuit imediat. Data de fabricatie, data expirarii (AAAA-MM

informatiile despre material pot fi gasite pe eticheta produsu\ul In timp, si
cu utilizarea regulatd a produsului (impacte repetate, spalare, frecare in
timpul utilizarii), func\la de protectie poate sé se deterioreze. Este in
interesul 4 produsul in inta. Functia de
protectie a produsului poale scadea sub influenta temperaturilor extreme
(<0° sau >35°). Orice modificare structurala a protectorului poate afecta
functia sa de protectie. Indiferent de data expirarii, daca exista orice
deviere vizibilé sau tactila faté de starea originala, protectorul nu trebuie
folosit, iar acest lucru trebuie verificat inainte de fiecare utilizare.

Ingrijire, Depozitare si Eliminare:
Depozitatj Ia temperatura camerei intr-un loc uscat. Spalati cu grija

Denna skyddare &r utformad for att skydda armbagen fran mindre, ytiiga
skrapsér som uppstar under normala inomhusidrotter (handboll,
volleyboll, basket, etc.) under regelbunden traning i enlighet med den
relevanta Férordningen (EU) 2016/425. Aven om produkten anvands
korrekt, finns det en risk for skador som stukningar, benbrott etc. | sadana
fall accepterar uhlsport GmbH inget ansvar. Skyddet ar inte avsett for
yiterligare stabilisering. Att valja en for liten storlek ger mindre skydd.

formation:

Tillverka
EU.

Tillverkare: uhisport GmbH, Klingenbachstrafte 3, 72336 Balingen,
Tyskland

Storbritannien:

Tillverkare: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafie 3, 72336 Balingen,
Tyskland

Importor: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, England ST155Q

Storlek och Passform:
For att vélja ratt storlek, vénligen se storlekstabellen. Storleken anges
bade pa produktens etikett och forpackning. Observeral Att vélja en for
liten storlek leder till mindre skydd. Nar du har valt rétt storlek fér din
skyddsanordning, kontrollera passformen genom att placera den pa

4). Satt genom
det stérre halet. Skyddsanordningen maste sitta med skummet pa
armbagen mellan 6verarmen/laret och underarmen/skanken. For den
avsedda funktionen &r det viktigt att skyddsanordningen passar korrekt
och bekvamt sa att den inte glider nér du springer eller kommer i kontakt
med andra spelare under en match. Placera skyddsanordningen sa att
skyddsomradet vetter utat.

Forsiktighetsatgarder och Inspektion:
Denna produkt &r avsedd for inomhussporter. Dess skyddsfunktioner
galler inte for andra sporter. Innan anvandning, kontrollera noggrant
produkten visuellt och manuellt. Om du marker sprickor, bucklor,
deformationer, saknade delar eller andra avvikelser maste
i ersattas. Ti i

utgangsdatum (AAAA-MM) och materialinformation finns pa produktens
etikett. Med tiden och med regelbunden anvéndning av produkten
(upprepade paverkningar, tvétt, friktion under anvandning) kan

forsamras. Det &r i intresse att ersatta
produkten dérefter. Skyddsfunktionen hos produkten kan minska under
paverkan av extrema temperaturer (<0° eller >35°). Alla strukturella
forandringar pa skyddsanordningen kan paverka dess skyddsfunktion.
Oavsett utgangsdatum, om det finns nagon synlig eller kannbar avvikelse
fran det skicket, far inte anvéndas, och
detta maste kontrolleras fore varje anvandning.

Skotsel, Forvaring och Bortskaffande:
Forvara vid rumstemperatur pa en torr plats. Tvatta forsiktigt for hand i
klart vatten vid hogst 30°C. Maskintvatt ar inte tillatet. Lat torka vid

Ta &Gitnik je zasnovan za zaséito komolca pred manjsimi, povrsinskimi
odrgninami, ki se pojavijo med obicajnimi dvoranskimi §porti (rokomet,
odbojka, kosarka itd.) med rednim treningom v skladu z ustrezno Uredbo
(EU) 2016/425. Tudi &e se izdelek uporablja pravilno, obstaja tveganje za
poskodbe, kot so zvini, ziomi itd. V takih primerih uhlsport GmbH ne
prevzema nobene odgovornosti. $¢itnik ni namenjen dodatni stabilizaciji
Izbira premajhne velikosti bo povzrotila manjso zascito.

Informacije o proizvajalcu:

Prolzvajalec uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen,
Nemcla

Prolzvajalec uhisport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen,

Uvuzmk uhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Angliia ST155Q

Velkost' a Pasovanie:

Na vyber spravnej velkosti sa oboznamte s tabulkou velkosti. Velkost je
uvedena na etikete vyrobku aj na obale. Pozor! Vyber prilis malej velkosti
vedie k mengej ochrane. Po zvoleni spravnej velkosti ochranného
prostriedku skontrolujte jeho pasovanie tym, Ze ho umiestnite na
prisludnt &ast tela (lakt/koleno). Prostrednictvom vagsieho otvoru vioZte
ochranny prostriedok. Ochranny prostriedok mus sediet s penou na laktu
medzi nadloktim/stehnom a podlaktim/holenou. Pre uréen funkciu je
dolezité, aby ochranny prostriedok sedel spravne a pohodine, aby sa
nepohol pri behu alebo kontakte s inymi hraémi pocas hry. Umiestnite
ochranny prostriedok tak, aby ochranna oblast smerovala von.

Opatrenia a InSpekcia:
Tento produkt je uréeny pre vnitorné &porty. Jeho ochranné funkcie nie
st platné pre iné porty. Pred pouzitim dokladne skontrolujte produkt
vizualne aj manualne. Ak zistite praskliny, hrée, deformécie, chybaijtice
Gasti alebo iné anomalie, ochranny prostriedok musi byt okamszite

. Datum vyroby, datum spotreby (RRRR-MM) a informacie o
néjdete na etikete vyrobku. S &asom a pravidelnym pouzivanim
produk(u (opakované narazy, pranie, trenie potas pouzivania) sa moze
ochranna funkcia zhorsit. Je v zaujme pouzivatefa vymenit produkt podra
potreby. Ochrann funkcia produktu sa méze znizit pod vplyvom
extrémnych teplét (<0° alebo >35°). Ak sa objavi akakolvek Strukturalna
zmena na ochrannom prostriedku, moZe to ovplyvnit jeho ochrannu
funkciu. Bez ohfadu na datum spotreby, ak existuje akakolvek viditelna
alebo hmatatefna odchylka od pévodného stavu, ochranny prostriedok
nesmie byt pouZity, a toto musi byt skontrolované pred kazdym pouZitim.

Udrzba, Skladovanie a Likvidacia:

Skladuite pri izbovej teplote na suchom mieste. Opatrne umyte rucne v
Cistej vode pri maximalnej teplote 30°C. Neperte v pracke. Nechajte
schnat pri izbovej teplote. Nepouzivajte v blizkosti radiatora alebo iného
zdroja tepla. Ochranny prostriedok musi byt likvidovany v stlade s

Tento chranié je navrhnuty na ochranu lakta pred malymi, povrchovymi
odreninami, ktoré sa vyskytuju pocas beznych vnatornych Sportov
(hadzana, volejbal, basketbal atd.) pocas pravidelného tréningu v sulade
s prislugnym nariadenim (EU) 2016/425. A] ked sa vyrobok pouziva
spravne, existuje riziko zraneni, ako st vyvrtnutia, zlomeniny atd. V
takychto pripadoch spolotnost uhisport GmbH neprijima ziadnu
zodpovednost. Chranié nie je uréeny na dodatoénu stabilizaciu. Vyber
prili§ malej velkosti spésobi mensiu ochranu.

Informéacie o vyrobcovi:

EU:

Vyrobca: uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen,
Nemecko

Spojené kralovstvo:
Vyrobea: uhlsport GmbH, Klingenbachstraiie 3, 72336 Balingen,
Nemecko

Dovozca: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Anglicko ST155Q

Velikost in prileganj
Zaizbiro pravilne velikost si oglejte velikostno tabelo. Velikost je
navedena tako na efiketi izdelka kot tudi na embalazi. Pozor! Izbor
preozke velikosti vodi v manj$o zasito. Ko izberete pravo velikost za vas
zadtitnik, preverite prileganje tako, da ga namestite na ustrezni del telesa
(komolec/koleno). Zas¢itnik potisnite skozi veji odprtino. Zatitnik mora
sedeti s peno na komolcu med nadlaketom/stegnom in

Za predvideno funkcijo je da zasgitnik
pravilno in udobno sedi, da se med tekom ali med igro z drugimi igralci ne
premika. Zastitnik namestite tako, da zastitno obmodje gleda navzven.

Previdnostni ukrepi in pregled:

Ta izdelek je namenjen za notranje $porte. Njegove zastitne funkcije niso
veljavne za druge $porte. Pred uporabo skrbno pregledajte izdelek
vizualno in roéno. Ce opazite razpoke, izbokline, deformacije, manjkajoce
dele ali druge anomalije, je treba zasGitnik takoj zamenjati. Datum

izdelave, datum poteka (LLLL-MM) in informacile o materialu najdete na
etiketi izdelka. SEasoma in z redno uporabo izdelka (ponavijajoci se
udarci, pranje, trenje med uporabo) se lahko zasGitna funkcija poslabsa.
V interesu uporabnika je, da izdelek ustrezno zamenja. Zas&itna funkcija
izdelka se lahko zmanj$a pod vplivom ekstremnih temperatur (<0° al
>35°). Kakrsne koli struktume spremembe na zascitniku lahko vplivajo na
njegovo zastitno funkcijo. Ne glede na datum poteka, ce je kakrsna kol
vidna ali otipljiva odstopanja od prvotnega stanja, zasitnika ne smete
uporabljati, to morate preveriti pred vsako uporabo.

Vzdrzevanje, shranjevanje in odstranjevanj
Hranite pri sobni temperaturi na suhem mestu. Nezno operite roéno v &isti
vodi pri najvecji temperaturi 30°C. Ne pralno. Pustite, da se posusi pri
sobni temperaturi. Ne shranjujte blizu radiatorja ali druge vrocine.
Zascitnik je treba odstraniti v skladu z odpadnimi predpisi vase drzave.

Tento chrani¢ je navrzen k ochrané lokte pred drobnymi, povrchovymi
odfeninami, které se vyskytuji béhem béznych halovych sporta (hazena,
volejbal, basketbal atd.) béhem pravidelného tréninku v souladu s
pfislusnym nafizenim (EU) 2016/425. | pfi spravném pouZiti vyrobku
hrozi riziko zran&ni, jako jsou vyrony, zZiomeniny atd. V takovych
pfipadech uhisport GmbH neprebira Zadnou odpovédnost. Chranit neni
uréen pro dodateénou stabilizaci. Vybér pfilis malé velikosti povede k
mensi ochrané.

Informace o vyrobci
Vyrobce uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen,

Spojené cslovsivi
Vyrobee: uhlsport GmbH, Klingenbachstralte 3, 72336 Balingen,
Némecko

Dovozce: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Anglie ST155Q

Velikost a pfizpisobeni
Pro vybér sprévné velikosti se prosim fidte velikostni tabulkou. Velikost je
uvedena jak na Stitku vyrobku, tak na obalu. Pozor! Volba pfili§ malé
velikosti vede k meni ochrané. Jakmile jste vybrali spravnou velikost pro
sviij ochrance, zkontrolujte, zda dobe sedi, umist&nim na pfislusnou &ast
téla (lokty/kolena). Ochrénce protahnéte skrz vétsi otvor. Ochrance musi
sedét s pénou na lokti mezi nadloktim/stehnem a pfedloktim/lytkem. Pro
zamyslenou funkci je duleZité, aby ochrénce sedél spravné a pohoding,
aby se neposouval pfi bdhu nebo pfi styku s ostatnimi hraci bshem hry.
Umistéte ochrance tak, aby ochranna oblast sméfovala ven.

Preventivni opatieni a kontrola:
Tento vyrobek je uréen pro vnitfni sporty. Jeho ochranné funkce neplati
pro jiné sporty. Pfed pouZitim dikladné vizuainé a manuainé

ic
nebo jinjch anomalii, ochrance je nutné ihned nahradit. Datum vyroby,
datum vyprsen platnosti (RRRR-MM) a mlormace » materialu naleznete

(opakované narazy, prani, tfeni béhem pouz am) se ochranna funkce
muze zhorsit. Je v z&jmu uZivatele vyrobek prislusné nahradit. Ochrann
funkce vyrobku se miZe sniZit pod vlivem extrémnich teplot (<0° nebo
>35°). Jakékoli strukturalni zmény na ochranci mohou ovlivnit jeho
ochrannou funkei. Bez ohledu na datum vyprseni platnosti, pokud dojde k
jakémukoli viditelnému nebo hmatatelnému odchyleni od pivodniho
stavu, ochrance nesmi byt pouzivan, a to je tfeba zkontrolovat pred
kazdym pouzitim.

Udrzba, skladovani a likvidace:
Uchovavejte v suchém prostoru pii pokojové teploté. Jemné rucné
oplachnéte ve ¢isté vodé maximalné pfi 30°C. Neperte v pracce. Nechte
volné uschnout pfi pokojové teploté. Neukladejte pobliz topného télesa
nebo jiného zdroje tepla. Ochrance musi byt likvidovan v souladu s

Ez a véddfelszerelés gy lett tervezve, hogy megvédje a kinyokot a
kisebb, feliileti horzsolasoktol, amelyek a normal beltéri sportok
(kézilabda, roplabda, kosariabda stb.) soran a rendszeres edzés alatt az
EU 2016/425 rendeletének megfelelden keletkezhetnek. Még ha a
terméket helyesen hasznaljak is, fennall a sériilések, példaul randulasok,
torések stb. kockazata. llyen esetekben az uhlsport GmbH nem vallal
felelésséget. A véds nem alkalmas tovabbi stabilizalsra. Ha til kicsi
méretet vélasztanak, a védelem cskken.

Gyarto informaciok:

Gyarlo uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen,
Németorszag

Egyesiilt Kiralysag:

Gyarté: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen,
Németorszag

Importér: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Anglia ST15SQ

Méret és llleszkedés:
Amegfeleld méret kivalasztasahoz kérjik, leklmse meg a
mérettablazatot. A méret mind a ind a 4 fel

Ky mbrojtés éshté projektuar pér t& mbrojtur bérrylin nga gérryerjet e
vogla, sipérfagésore qé ndodhin gjaté sporteve té zakonshme té
brendshme (hendboll, volejboll, basketboll, efj.) gjaté stérvities s& rregullt
né pérputhje me Rregulloren pérkatése (BE) 2016/425. Edhe nése
produkti pérdoret sic duhet, ekziston rreziku i léndimeve é tlla si
ndrydhje, fraktura ef]. N& raste & tilla, uhisport GmbH nuk pranon asnjé
pérgjegjési. Mbrojtési nuk &shté i destinuar pér stabilizim shtesé. Zgjedhja
& njé madhésie shumé té vogél do té rezultojé né mé pak mbrojtje.

Informacioni i prodhuesit:
BE:

Prodhuesl uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen,
Gl

Prodhuesi. uhisport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen,
Gjermani

Importuesi: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Angli ST158Q

Madhésia dhe Pérshtatshméria:
Pér t6 zgjedhur madhésing e sakié, ju lutemi referohuni né tabelén e

van tiintetve. Figyelem! ALl Kis! méret véd ksebb védeimel oizosi
Miutan kivalasztotta a megfelelé méretet a védéjéhez, ellenérizze az
illeszkedést a megfeleld testrészre (kényok / térd) helyezve. Hizza ata
védct a nagyobb lyukon. A véddnek a habnak a konySkon kell tilnie a
felkar / comb és az alkar / sipcsont kézott. Az elkészitett funkcidhoz
fontos, hogy a véds helyesen és kényelmesen illeszkedjen, hogy ne
csiisszon, amikor fut vagy érintkezik més jatékosokkal egy jaték soran
Helyezze a védst ugy, hogy a véds terillet kifelé mutasson.

El6évigyazatossagi intézkedések és
ellendrzés:

Ezt a terméket beltéri sportokra tervezték. A védé funkciéi nem
érvényesek més sportokra. Hasznélat elétt alaposan vizsgalia meg a
terméket vizualisan és kézzel. Ha repedéseket, dudorokat,
deformaciokat, hianyzo részeket vagy egyéb rendellenességeket észlel, a
védot azonnal ki kell cserélni. A gyartasi datumot, a lejarati datumot
(EEEE-HH) és a anyaginformaciot a termékcimkén talalja. Az id6
mulasaval és a termék rendszeres haszndlataval (ismételt itések, mosas,
surlédas a hasznalat soran) a védo funkcidja romolhat. A termék védo
funkcidja extrém hémeérsékleti hatasok (<0° vagy >35°) hatasara
csokkenhet. Barmely szerkezeti valtozas a védén karosithatja annak
véds funkciojat. A lejarati datumtol fiiggetlendl, ha barmilyen lathato vagy
tapinthatd eltérést észlel az eredeti allapottd, a védst nem szabad
hasznalni, és ezt minden hasznalat el6tt ellendrizni kell.

Apolas, tarolas és artalmatlanitas:
Szobahdmérsékleten, szaraz helyen tarolandé. Ovatosan kézzel moshaté
tiszta vizben legfeljebb 30°C-on. Ne mosson gépben. Széritsa meg
szobahémérsekleten. Ne tarolja radiator vagy més héforras kozelében. A

Madhésia éshté e shénuar né etiketén e produktit dhe né
paketim. Kuides! Zgjedhja e njé madhésie shumé t& vogél gon né mé pak
mbrojtie. Sap ose keni zgjedhur madhésing e duhur pér mbrojtésin tuaj,
kontrolloni pérshtatshméring duke e vendosur até né piesén e
pérshtatshme té trupit (zjarri/gjuri). Vendosini mbrojtésin népér viimén mé
t& madhe. Mbrojtési duhet té qéndrojé me shkopin né zjarri mes krahut t&
sipérm/kémbés dhe krahut/dhomat e shputés. Pér funksionin e
parashikuar, éshté e réndésishme q& mbrojtési té pérshtatet né ményré t&
sakté dhe té rehatshme, késhtu q& nuk léviz kur ecni ose kur vien né
kontakt me lojtarét e tiers gjaté njé loje. Vendosni mbrojtésin né ményré
& zona e mbrojtjes té pérballet me jashté.

Paralajmérimet dhe Inspektimi:

Ky produkt éshté projektuar pér sportet brendash. Funksionet e tj
mbrojtése nuk jané té viefshme pér sporte té tjera. Para pérdorimit,
kontrolloni me kujdes produktin vizualisht dhe me doré. Nése vini re
grregullime, shkarkime, deformime, pjesé t munguara ose anomalitete t&
tjera, mbrojtési duhet t& zévendésohet menjéheré. Data e prodhimit, data
e skadimit (YYYY-MM), dhe informacioni mbi materialin mund té gjenden
né etiketén e produktit. Né té kaluarén dhe me pérdorimin e rregullt té
produktit (goditie & pérséritura, larje, férkime gjaté pérdorimit), funksioni
mbrojtés mund té degradohet. Eshté né interesin e pérdoruesit t&

0 produktin né pérputhje. Funksioni mbrojtés i produkm mund
18 zvogélohet nén ndikimin e temperaturave ekstreme (<0° ose >35°).
Gdo ndryshim strukturor i mbrojtésit mund t& gojé né démtim & funksionit
mbrojtés. Pavarésisht nga data e skadimit, nése ka ndonjé devijim té
dukshém ose té ndjeshm nga gjendja origjinale, mbrojtési nuk duhet t&
pérdoret mé, dhe kjo duhet t& kontrollohet pérpara secilit pérdorim.

Kujdesi, Depozitimi, dhe Hegja:

OBaj WTUTHIK je AU3AJHMPaH A3 3ALITMTM NAKAT OF MaKbIX,

80j @ ro 3alUTUTI NAKTOT oA NoMank,

orpeBoTviHa Koje ce jasrbajy Tokom cnoprosa y
NPOCTOpY (PYKOMET, 0ABOjKa, KOWAPKa UTA.) TOKOM PEAOBHOT TPEHNUHIE Y
cknany ca penesanTHiM MpasunHukom (EY) 2016/425. Yak u ako ce
NPOU3BOJL NPABMITHO KOPUCTH, MOCTOJ PU3UK Of) NOBPE/ia Kao WTO cy
iuNaetba, Ipenomu uTA. Y Takeum cnysajeauma, uhisport GmbH He
NPUXBATa HKAKEY OATOBOPHOCT. LLITUTHIK HHje Hamerser Ronarvo)
Va6op senvmke he arom

3awmmTom.

WHdopmaumje o npoussohauy:
EY:

Mp hasi: uhlsport GmbH, 3, 72336 Balingen,
Hewmauika

YK:

Mp ha: uhlsport GmbH, 3, 72336 Balingen,
Hewmasia

Yeosnuk: uhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Exrnecka ST158Q

Veli¢ina i Prilagodenost:
Da biste odabrali odgovarajuéu veliginu, molimo pogledajte tabelu
veliina. Velitina je navedena i na etiketi proizvoda i na pakiranju. Paznjal
Odabir premale veli¢ine dovodi do manje zastite. Nakon $to odaberete
pravu veliginu za svoj zastitnik, provjerite prilagodenost tako $to ¢ete ga
staviti na odgovarajuci dio tijela (laktovi/koljena). Stavite zastitnik kroz
veéu rupu. Zastitnik mora sjedm s p]enusavom gumom na laktu izmedu

GpaJMM KOU Ce jaByBaar 3a Bpeme Ha HOPMaHy CrIopTOBH
80 3aTBOPEH NPOCTOP (aKoMeT, OAGOjKa, KOAPKa UTH.) 3 BpEMe Ha
PEOBHIOT TPEHWHT BO COMMaCHOCT CO penesanTHara perynarvea (EY)
2016/425. [lyp¥t 1 @Ko NPOM3BOLIOT Ce KOPUCTH MPABHIIHO, NIOCTON PUAMK
OR NOBPEAY KAKO LUTO Ce UCHaLLYBaK:a, CKPLIGHALIM UTH. BO Taka
cnyam, uhlsport GmbH He Npyichaka HYKaKkea OATOBOPHOCT. BaLUTUTHUKOT
He @ HaveHeT 3a AononHUTeNHa cTabunuaaLmja. U3BopoT Ha npemana
fonemuKa ke pe3ynTUpa co nomana sawTTa.

WUHdopmaumm 3a npomssoauTenor:
EY:

n uhisport GmbH, 3, 72336 Balingen,
Tepmakmja
Oﬁeﬂunemm Kpancrao:

uhlsport GmbH, 3, 72336 Balingen,
r

Hija
Veosne dhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Aurnuja ST15SQratford Road, Shirley B90 4BN, England
1 OpoBper Bpoj Ha Teno 2571

FonemuHa v MpunaroanueocT:
3a aa vabepeTe cooaBeTHa ronemuka, obpatete ce Ha Tabenara 3a
ronemuku. fonemuHaTa e HaBefeHa 1 Ha eTukeTaTa Ha NPOM3BOAOT U Ha
nakyBateTo. BHumative! M3GopoT Ha npemana ronemuHa BOAM A0
nomano wrntetse. Kora ke 3bepete TouHaTa ronemvHa 3a sawmor
ja co cTagarbe Ha
Aen on Tenoto Crasere ro

gornje
funkciju, vazno je da Zastinic odgovara i |spravno i udobno kako se ne bi
pomerio prilikom tréanja il prilikom kontakta s drugim igracima tokom
igre. Stavite zastitnik tako da zastitno podrutje gleda prema van.

Preventivne Mjere i Inspekcija:

Ovaj proizvod je dizajniran za unutrasnje sportove. Njegove zastitne
funkcije ne vaze za druge sportove. Prije upotrebe, pazljivo pregledajte
proizvod vizuelno i ruéno. Ako primijetite pukotine, ispup&enja,
deformacije, nedostajuce dijelove ili druge anomalije, zastitnik se mora
odmah zamijeniti. Datum proizvodnje, datum isteka roka trajanja
(GGGG-MM) i informacije o materijalu mogu se pronaci na etiketi

Hua Ay Mopa a cTom co
fleHecTaTa ryma Ha nakTor fomery mpwm paK/HaTKoneHMLa U
MOANAKT/CKOKHATa Kocka. 3a HaMeHeTaTa cyHKuMja,  BaxHO Aa
3JUTUTHAKOT Ce NMPUNTATOAYBA TOMHO U YAOBHO 33 A HE Ce ABMIN Kora
TpHa WM 0afa BO KOHTAKT CO APYTU UTPas 3a Bpeme Ha urpa. CTaseTe
70 3ALITUTHUKOT Taka WTO 3ALITUTHOTO Noapaje ke Guae HacoeHo
HaaBop.

MNpeTna3uu mepkun u UHcnekumja:
OBOj NPOK3BOA € AN3ajHUPAH 33 BHATPeLIHY CIopToBu. HerosuTe
3aWTUTHM (yHKUMM He BaxaT 3a Apyrv cnopTosw. Mpea ynotpe6a,

proizvoda. Tokom vremena i redovne upotrebe proizvoda
udarci, pranje, trenje tokom upotrebe), zastitna funkcija moze se
pogorsati. U interesu korisnika je da zamijeni proizvod u skladu s tim.
Zastitna funkcija proizvoda moZe se smanjiti pod uticajem ekstremnih
temperatura (<0° ili >35°). Svaka struktuma promjena na zastitniku moze
narusiti njegovu zastitnu funkciju. Bez obzira na datum isteka roka
trajanja, ako postoji bilo kakvo vidijivo ili opipljivo odstupanje od
originalnog stanja, zastitnik se ne smije koristiti, a to se mora provjeriti
prije svake upotrebe.

Njega, Skladistenje i Odlaganje:

Cuvajte na sobnoj temperaturi na suvom mjestu. NjeZno operite ruéno u

BU3YeHO ¥ CO paKa. AKO
3abenexwTe nykHaTvHuL, mﬁmwnu, AeopMaLH, HEeROCTajauKi AENIOBN
VN [Py GHOMANM, SAWTUTHAKOT TPEGa BeHaLL A CE JaMeH.
[aTyMOT Ha POM3BOCTEO, POKOT Ha roaHocT (ITTT-MM), 1
uHchopMALMMTE 38 MaTEpUjanUTe Ce HaofaaT Ha eTuKeTara Ha
1IpOU3B0A0T. CO TEKOT Ha BPEMETO U PEAOBHETa YNOTPEBa Ha MPOU3B0A0T
(NOBTOPHM YAGPH, MIEPetbe, TPerbe MpH YNoTPe6a), 3aLLTHTHaTa (yHKUVja
MOXe A1a Ce Noroplua. Bo MHTEPEC Ha KOPUCHUKOT € Aa Ce 3ameHH
hyHkuvja Ha MoxXe fa
Ce HaMany Mo BNUjaHVe Ha eKCTPeMHI TemnepaTypn (<0° unu >35°).
Cexoja CTPYKTYpHa NpOMEHa Ha 3ALITUTHUKOT MOXe Aa ja Hapylun
HerogaTa 3aLITUTHa (yHKUMja. He3aBUCHO O POKOT Ha FOAHOCT, ako
110CTOM B0 KaKBa BUATIMBA WM ONUTINUEA OACTAINKA OR OPUTVHATIHOTO

Lie# S5aXUCHW i SaCI6 MPUHaJSHMH ANA SAXHCTY KT BIA HESHAIHHX,
iR yac 3suaiHx

CMIOPTVBHWX 3aHTL Y NPUMILLIEHHI (raHABON, BoneiiBon, 6ackeT6on Towo)

N7 4ac PerynApHIX TPeHyBaHb BIANOBIAHO A0 BIANOBIAHOTO PernameHTy

3TOT NPOTEKTOP MPEAHA3HAYEH ANIA IALUMTHI NIOKTS OT HESHAIUTENBHBIX,
OBEPXHOCTHBIX CCAVH, KOTOPBIE BOBHMKAIOT BO BPEMS OBbINHBIX
3aHATHIA CTIOPTOM B NOMELLEHIM (raw:\éon Eonenﬁon Gacketbon u T.A.)
80 BPEMS PEryNAPHLIX

P

(EC) 2016/425. HagiTb AKWIO NpoayKT
iCHYE PU3UK OTPUMAHHS TDABM, TaKVX 5K POSTATHEHHSI, MepenoMy TolLo. Y
Tk BMnazKax uhisport GmbH He Hece BianoBinansHoCTi. axvcHui
3aci6 He npi ana BuGip anaaTo
MArNoro poamipy MPU3BEAE A0 MEHLIEHHS JaXHCTY.

IHdpoy 1if npo p

€c:
BupoBHuk: uhlsport GmbH, Klingenbachstratte 3, 72336 Balingen,
Himedautta

Benwka BpuTanisi:

Bupo6Huk: uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen,
Himeyuunna

IMnoprep: uhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Awrnist ST155Q

Po3awmip i Macnopr:

LLlo6 BMBPATH NPABUAILHII PO3MIP, 3BEPHITLCS A0 TABNWL PO3MIpI.
PO3Mip BKa3aHWiA Ik Ha ETUKETL] NPOAYKTY, Tak i Ha ynakosL. Ysara!
BuBip 3aHa/TO Marnoro poaMipy NpU3BOANTS 10 MEHLLIOT 3aXMCT)

TinbKi B BUGEPETE NPABUMBHMI PO3MID NS CBOFO 3aXMCHUKA, NepeBipTe
Vi0ro NacropT, HaARATHYBLUM MOTO Ha BIANOBIAHY YaCTUHy Tina (NikTi /
KoniHO). BCTaBTe 3axvCHHK 4epea Ginbiuy AipKy. 3aXvCHUK NOBUHEH
3HAXOMMTUCS 3 MIHHOK Ha MIKTI MK BEPXHBOIO YACTUHOI PYKM / CTerHa Ta
nepeannivys / roMinKky. st PU3HAYEHOT dhyHKUIT BaXKNMBO, W06
3aXMCHUK NMPABUMLHO | 3pYYHO CUAIB, 1106 BiH He KOB3ABCA Nia Yac Giry
@60 KOHTaKTY 3 iHLLMMI TPABLSIMIA Nif] Yac rpy. PO3MICTITE 3aXMCHYK TaK,
11406 3axMCHa OBNACTb BUXOANNA HA30BHI

3axoam Gesneku Ta iHCneKu;i:
Lle#t npoayKkT po3po6eHo Ans BHYTPILUHiX BUAIB criopTy. oro saxucHi
DYHKUIT He € WHHUMN ANS iHLWKX BUATB CNOPTY. Tepen BUKOPUCTAHHAM
YBaXHO OTMISIHETE NPOMYKT BiyarbHO i 3a AONOMOr0H0 PyK. SIKLO BM
MOMITUNM TPILUMHK, BUCTYNM, AechopMaLlii, BIACYTHICTL YaCTUH 6o iHwi
aHoManii, 3aXMCHUK NOBUHEH ByTi HeraitHo 3amiHenuit. fary
BUFOTOBMEHHS, TepMiH npuaaTHocTi (PPPP-MM) Ta iHdopmatyiio npo
marepianu MoXHa 3HaiiTV Ha eTMKETLi NPoAYKTY. 3 YacoM i yepes
PerynsipHe BUKOPUCTaHHs NPOAYKTY (NOBTOPHI YAapw, NPaHHs, TepTs nia
4ac BUKOPYICTAHHS), 3aXMCHA (hyHKLLIA MOXE MOripLUyBaTUCS.
KOPMCTYBaYa € IHTEPEC 3aMIHUTH MPOAYKT BIANOBIAHO. 3axMCHa dyHKUIs
npoAyKTy Moxe g BnnMBoM Temneparyp
(<0° aBo> 35°). Bypb-sika CTPYKTYpHa 3MiHa 3aXMCHIKA MOXE NOPYLIMTI
Vioro 3axvcHy chyHKLito. HeaanexHo Bia TepMiHy NPUAATHOCTI, AKILO €
Gyne-sike BUAUME aGO BIAHYTHE BIAXUNEHHS Bif OPUTIHANILHOTO CTaHY,
3aXUCHWK HE NOBUHEH i ue mae GyTn

NEPeLl KOXHMM BAKOPUCTAHHAM

(EC) 2016/425. T somn npoaykT wcnonbayevcﬁ
MIPABUNBHO, CYLIECTBYET PHUCK MONyeHIA TPABM, TaKiMX Kak PACTSIKEHHS,
niepenomsi 1 T.4. B Takix criywasix uhlsport GmbH ke Hecer
MporekTop He ans
BbiGOP CALKOM
CHUKEHMIO YPOBHS 3aLTb.

paamepa npusenet K

Und onp Tene:
EC:

: uhlsport GmbH, 3, 72336 Balingen,
TepmaHms
BenukoBputanms:

: uhlsport GmbH, 3, 72336 Balingen,
Tepmanus

Vnnoprep: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Aurnua ST155Q

Pa3mep u nocapgka:

UroBbi BIGPATS NPaBMTbHBI PAGMED, OBPATUTECS K TABNMLE PA3MEpos.
Paamep ykasaH Kak Ha STUKETKe NPO/IYKTa, Tak 1 Ha ynakoske. BHumakue!
Bbi6Op CIMLIKOM MaNeHBKOrO pasmepa NPUBOAVIT K MeHbLLEH 3aLLTe.
Kak TOMbKO Bbi BbIGPANA PaBUmbHBIA Pa3mep AS CBOO 3alMTHHKA,
NpOBEpLTE €10 MOCaAKY, HAZEB €T0 Ha COOTBETCTBYIOULYIO 4aCTh Tena
(noKOTH / KoneHo). BCTaBbTe 3AUITHUK Hepes Goniee KpyMHoe OTBepCTHe.
BaLLUTHUK AOMKEH HAXOMUTLCS! C NEHOM Ha NIOKTE MexXAy BepXHelt
aCTb10 pykit / Geipa W MPeANNIeubem / roneHsHo. [InA MpeaHasHaseHHoR
CPyHKLIMM BaXHO, YTOGEI SALMTHUK GWAEN NPABITIEHO U YAOGHO, YTOGE! OH
He CKOMbayN MYt Bere Wi KOHTAKTE C APYTMMU UTPOKaMM BO BPEMS

Wrpbi. Pa3MecTuTe 3awuTHVK Tak, 4ToGb! 3aluuTHas obnacTs Gbina
Hanpasnea Hapyxy.

Mepbi NpeoCTOPOXHOCTM 1 MHCNEKUMA:

3TOT NPOAYKT pa3paboTaH ANiA BHYTPEHHX BMACB Criopra. Ero
3ALUTHbIE YHKLMM HE AEACTBUTENbHbI ANS APYTWX BUAOB CNopTa,
Mepen npopyKT "
110 OLyLEHISM. ECTIV Bbl 3aMETUTE TPELMHbI, BLINYKIOCTH,
RedbOpMALM, OTCYTCTBUE HACTe/l W APYIVE HOMAIVIH, ALINTHMK
AOMKeH BbiTh aaueren. flary CPOK ropHoCTH
(FTTT-MM) 1 UHGOPMaLIO O MATEpUANaX MOXHO HaMT Ha STUKETKE
fpoaykTa. Co BpeMeHeM U NP PErynsipHOM UCTIONL30BAHMM NPOAYKTA
(NOBTOPHbIE YAaPHI, CTVKA, TPEHYE BO BPENS UCTIONbI0BaHMS)
3aUUTHAs yHKUMS MOXET yXyAWMTLCS. B MHTEpecax norb3osarens
3aMEHUTb MPOAYKT COOTBETCTBEHHO. 3aLUMTHAR (hYHKUNA NPOAYKTa
MOXET CHUIMTHCA M1OA i paryp (<
unu> 35°). Tl0Gbie CTPYKTYPHLIE MBMEHEHNS 3aLLUTHUKA MOTYT HapYLIMTL.
€10 3alUMTHYIO (yHKUMIO. HE3ABUCUMO OT CPOKa FOAHOCTH, CI €CTh,
Kakoe-n1bo BUAUMOE U OLLYTUMOE OTKIIOHEHME OT NEepPBOHAYANLHOM
COCTORHIR, ALINTHUK HE AOMKEH UCTIONb30BATLCS, U 3TO AOMKHO BbiTh.

Bu koruyucu, normal ig mekan sporiari (hentbol, voleybol, basketbol vb.)
sirasinda, diizenli antrenmanlarda ilgili Yonetmelik (AB) 2016/425'e
uygun olarak meydana gelen kiigiik, yiizeysel siyriklardan dirsegi
korumak igin tasarlanmistir. Uriin dogru kullanilsa bile burkulma, kirik gibi
yaralanma riski vardir. Bdyle durumlarda uhlsport GmbH sorumluluk kabul
etmez. Koruyucu ek stabilizasyon igin tasarlanmanistir. Gok kiigiik bir
beden segmek daha az koruma saglar.

Uretici bilgileri:

AB:

Uretici: uhlsport GmbH, Klingenbachstra8e 3, 72336 Balingen, Almanya
Ingiltere:

Uretici: uhlsport GmbH, KlingenbachstraRe 3, 72336 Balingen, Almanya

Ithalatci: uhisport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Ingiltere ST155Q

Beden ve uyum:

Dogru bedeni segmek icin liitfen beden tablosuna bakin. Beden hem iriin

etiketinde hem de ambalaj tizerinde belirtilmistir.

Ambalaj. Dikkat. Gok kiigilk bir beden segmek daha az korumayla

sonuglanacaktir.

Koruyucunuz igin dogru bedeni segtikten sonra, viicudun ilgili kismina
oturup kontrol edin.

biyiik deligin iizerinden gekin.

Koruyucu, Ust kol/uyluk ile alt kol/alt bacak arasina, kapiik dirsege

gelecek sekilde oturmalidir. Amaglanan iglev igin, oyun sirasinda

kosarken veya diger oyuncularla temas ederken kaymamast igin

koruyucunun dogru ve rahat bir sekilde oturmasi énemlidir. Koruyucuyu,

koruyucu alan disa bakacak sekilde takin.

Onlemler ve inceleme:

Bu iiriin salon sporlart icin gelistirilmistir. Koruyucu islevleri diger sporlar
icin gegerli degildir. Uriinii kullanmadan énce dikkatlice kontrol edin -
gozle ve elle. Catlaklar, ezikler, deformasyonlar, eksik parcalar veya
baska anormallikler fark ederseniz, koruyucu derhal degistirilmelidir.
Uretim tarihi ve son kullanma tarihi YYYY-MM ile malzeme 6zellikleri Griin
etiketinde bulunabilir. Zamanla ve iriiniin diizenli kullanimiyla
(tekrarlanan darbeler, yikama, kullanim sirasinda siirtinme) koruyucu
islev bozulabilir. Uriinii uygun sekilde degistirmek kullanicinin yararinadir.
Uriiniin koruyucu islevi asin sicakliklarin (<0° veya >35°) etkisi altinda
azalabilir. Tekmelikteki herhangi bir yapisal degisiklik koruyucu iglevin
bozulmasina neden olabilir. Son kullanma tarihine bakilmaksizin, or\]mal
durumundan gézle gériiliir veya elle tutulur bir sapma varsa koru:

artik bu durum her once kontrol edl\me\ld\r

Bakim, depolama ve imha:

Oda sicakliginda kuru bir yerde saklayin. Maksimum 30°C'de temiz suda
elde dikkatlice yikayin. Makinede yikamayin. Oda sicakliginda kurumaya
birakin. Radyatér veya baska bir is1 kaynaginin yakininda saklamayin.
Koruyucu, ilkenizde gegerli olan atik yonergelerine uygun olarak imha
edilmelidir.

avfallsreglene i dit land. Przechowu w temperaturze pokojowel, w suchym miejscu. Delikatnie myj Armazene em temperatura ambiente em local seco. Lave delicadamente manual in apé curaté la maxim 30°C. Nu spéla la masin. Lasati s& se rumstemperatur. Férvara inte néra en vérmekéila som en element eller predpismi o odpadoch vo vaej kraiine. izjavo o i lahko prenesete z www.uhlsport, predpisy v vasi zemi. Ruaj né temperaturén e dhomés né njé vend té thaté. Lani me kuides me Gistoj vodi na maksimalno 30°C. Ne perite u masini za prane vesa. Dornsp, 36epiraHHs Ta YTunizauis:
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w twoim kraju. Declaratia de conformitate poate fi descarcats de pe www.uhlsport.com/de/documents. - Izjava o uskladenosti moze se preuzeti sa www.uhlsport.comide/do- Uysaire Ha co6Ha TemnepaTypa Hal cyB0 MecTo. Hexdo nepere fo patHo OBYHeH BYTU BUANEHMTH BIANOBIAHO A0 BIAXOA Y BaLli Kpaii. PYKe B YCTOT BOAE NPH MaKGHManbHOT TemnepaType 30°C. He crupars
A declaragéio de conformidade pode ser baixada em www.uhlsport.com/de/documents. Dekiarata e pérputhshmérisé mund té shkarkohet nga cument 50 uvicra BOga Ha wakcutym 30°C. He nepere 80 MaLLWHa sa neperse. 5 MalLHe. [1aT BLICOXHYT NP KOMHATHOM TeNepaType. He xpakkTs
Deklaracje zgodnosci mozna pobraé ze strony www.uhlsport.com/- www.uhlsport.com/de/documents. www.uhlsport.com/de/documents. Ocrasere A ce ooy Ha GoGHa TewrepaTypa. He uysajre nokpaj npo MoxHa 3 PALIOM C GaTapeeii M ApyTHM YCTOUHVKOM Tena. 3aLUTHK A0MKeH
deldocuments. PAZMaTOp MM APYT MSBOP HA TONNHHA, SALITUTHKOT TpeBa Aa www.uhlsport.com/deldocuments. Burmo s c c
OTCTpaHY CrIOpes MponvcuTe 3a oTNaz B0 BallaTa 3emja. OTX0RAMM B Balueli CTpaKe.
Wsjasata 3a ycornaceHoCT Moe Aa Ge Mpeseme o Moo ¢ caitra
www.uhlsport.com/de/documents. “wwuhisport comids/documents.
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Théng tin san pham.

Bao vé ndy duoo thiét ké dé bao vé khuyu tay khoi cac vét trdy xuoc nhe,
bé mét xay ra trong qué trinh choi cac mon thé thao trong nha thong
thuéng (béng ném, bong chuyén, bong ré, v.v.) trong qua trinh tap luyén
thudng xuyén theo Quy dinh (EU) 2016/425 lién quan. Ngay ca khi san
pham duoc sir dung dang cach, van c6 nguy co bj thwong nhu bong
gan, gay xuong, v.v. Trong nhirng trudmg hop nhu vy, uhlsport GmbH
khong chiu trach nhigm. Bao vé khng nham muc dich &n dinh thém.
Chon kich thuéc qua nhé sé dan dén giam béo vé.

Thong tin nha san xuét:
Nha san xuét: uhlsport GmbH, Klingenbachstralte 3, 72336 Balingen,

Vuung quéc Anh:

Nha san xudt: uhlsport GmbH, Klingenbachstraie 3, 72336 Balingen,
Buc

Nha nhap kh&u: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Anh ST155Q

Kich thwére va vira van:

D8 chon kich thudc phir hop, vui long tham khéo bang kich thude. Kich
thuoe duoc chi dinh trén ca nhan san pham va bao bi. Cha ! Lua chon
kich thuoc qua nho s& dan dén bao vé it hon. Khi ban d chon diing kich
thude cho b bao hd ciia ban, hay kiém tra vira van bang cach dat né lén
phan co thé twong ting (khuyu tay/géi). Dt bo bao ho qua I8 Ion hon. Bo
béo ho phéi ngdi voi bot trén khuyu tay gitra canh tay trén/dui va canh tay
dubi/chan. DSi véi chirc nang dy kién, quan trong 14 b béo ho phai vira
vén va thoai mai dé tranh trurot khi chay hodc tiép xtic véi ngudi choi
khac trong tran d4u. Bat bo bao ho dé khu virc bao vé huong ra ngoai

Canh bao va Kiém tra:

San pham nay duoc thiét ké cho thé thao trong nha. Céac chire néng bao
V& clia n6 khong ¢6 gia tri cho cac mon thé thao khac. Trudc khi sir dung,
hay kiém tra sén phdm cén than béng mét va bang tay. Néu ban nhan
théy co nirt, ndi, bién dang, thiéu phan hoac cac déu hiéu khac, bd bao
ho phai duoc thay ngay 1ap tire. Ngay san xuét, ngay hét han (YYYY-MM)
va thdng tin vat ligu c6 thé duoc tim théy trén nhan san pham. Theo thoi
gian va véi viéc str dung thueng xuyén clia san pham (va dap Iap di lap
lai, giat, ma st trong qua trinh sir dung), chirc nang béo vé co thé suy
giam. Quan trong la nguai diing nén thay thé san pham tuong tng.
Chire naing béo vé clia san pham 6 thé giam duoi téc dong cua nhigt o
cuc doan (<o hoac >35°). Bét ky thay déi cu tric nao ddi véi bd bao ho
deu 6 thé lam suy giam chire nang béo vé cda n6. Bét ké ngay hét han
13 gi, néu c6 bét ky sy sai léch ndo so v trang théi ban du, bo bio ho
khong duoc sir dung, va diéu nay phai duoc kiém tra truec mdi 1an si
dung.

Cham séc, Lwu trir va Xor I)’l

Bao quan & nhiét d6 phong trong noi khé réo. Vui long giat nhe béng tay
trong nuéc sach & nhiét do |6| da 30°C. Khong giat may. D& khé tu nhién
& nhigt do phong. Khong dé gan bén 10 sudi hodc ngudn nhiét khac. Bo
bao ho phai dugc xi Iy theo quy dinh vé chat thai cia quéc gia ban.

Tuyén b vé sy phis hop c6 thé dwoc tai xudng tir
www.uhisport.com/de/documents.

ihlsport GmbHi= o] ¢ 2¢] % #1)
Sl3k Zo] obd Ut YT 2He Ao]2

AZ2AA FR
U

E
A %917 uhlsport GmbH, Klingenbachstra Be
=o]

36 Balingen,

5l
A 214 uhlsport GmbH, KlingenbachstraBe 3, 72336 Balingen,
o)

114l uhl
Stoke—On—Trent,

ort (UK) Limited. The Glades, Festival Way,
ST155Q

;H;sm nln]o} H

WA 414 2.

,FJA}al ol ﬂ -

o 'm A A 2
Agel dsl s

351 . 21200 Aol el
2 A }\},h -
A

hglo] e Alu|obe) AlZHA
Fsh) spoloraiel, Abg sh]

gm 6“0}

22, A9 o A7)
N e

B ERE:
28 2l

et

514 vl A2 BBl
e

HRE:
Zn7O7I2—, E@)ﬁﬁ‘l (EV) 20'\6/425kﬂt7'(\),%0)§7\]7\1
(A4 L— IRy MR—)V15 &) I TERARITS
:/7qlu%i?%ﬁl’@%ﬁﬁ‘]&?@ﬂsh‘bFﬂ’éﬁﬁ?%;ou G
NTVEY, WREELLEBLIGRETEH RE. BITELOERDYRY
ABYET, ZDLSEHE, uhlsport GmbHIE—YIDHEEEVE LA,
TAFIE—IEENNREEBHELILEOTIESYE LA, F1 XA
TTEBE RENHDLETS,

§‘zl_713 [&%R:

;ﬁﬂ: uhlsport GmbH, Klingenbachstrae 3, 72336 Balingen, K1

i{féﬂ: uhisport GmbH, KlingenbachstraBe 3, 72336 Balingen, "
#A3E: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, 1> 5> K ST155Q

PAXET1vh:
ELWHARERIRT BICIE S A XF v — b EBRLTEE L, F1 XU
HWRSNIVEBRDHAICFEHEINTOET. JFE ’*7'(70:‘4\*?*’6&
REHNTTDITBEVET. TOT 72— @;@UJE#*(ZES}RL S
THEME (B [T O T8 —mHE LTI MERRLTEE L. &Y
KEBREBLCT A7 55— EBL L, TOT IR, urﬂmx
BREREAIREED/AS B ORI B DRETER I BHELBYET, BHE
NIBEEDT I, 70T 92— HNELSTRBIC 71w FLETHP 7 —
LARIRDT LA ¥ — R BIC XL N ED f

Z,
HMAERCESICT AT 72— ERBLTIEEN,

ARREEE SR
COMBIFEAZR—Y Al THTVET, TOREREERMORR
—VICBBATNE th. BREFICNRERRNICSEUF TERRR
L, DUEIN, @L\Eﬁ/\misuﬂnu\%mmmﬁ%bﬁ DHD
BENBYET, BER AR (
i&*ﬂ‘(b‘i?’c BSRIODRE
)&&Qun@iﬁﬁ&']&@ﬁi(#‘)ﬁ DEE. . ERATOEE) L&Y, RE
BHEAME TS BRIEIMEABYET. TO7 48— Dl L@Efbl:a’d’)ﬁ
EHEICBREESAZARENASYE Y. BMERICEREL 707
42— REED SO R BPREBOZI A BEHE, TOT 72— &R
N TG ERRIICBRIF Ty TRRELBYET,

BFANRE BLUBRE:

SECHRLBAICRELT S, BANCOBKTELCERLL
T, WL LELT e, SRCERTETEL, BR
BADTOMOMEDAURELEVTSEN, TAFI2—It B
EOOEDBERINCH > CHRT SLENBUET.

D
LiEnTcrEE

Fwww.uhlsport.com/de/documents M54 O— K TEE T,

Informasi produk:

Pelindung ini dirancang untuk melindungi siku dari lecet ringan dan
dangkal yang terjadi selama olahraga dalam ruangan normal (bola
tangan, bola voli, bola basket, dll.) selama latihan rutin sesuai dengan
Peraturan (UE) 2016/425 yang relevan. Meskipun produk digunakan
dengan benar, ada risiko cedera seperti keseleo, patah tulang, dll. Dalam
kasus seperti itu, uhlsport GmbH tidak menerima tanggung jawab.
Pelindung ini tidak dimaksudkan untuk stabilisasi tambahan. Memilih
ukuran yang terlalu kecil akan menghasilkan perlindungan yang lebih
sedikit.

Informasi produsen:

Prcdusen uhlsport GmbH, Klingenbachstrale 3, 72336 Balingen, Jerman
Inggris:

Produsen: uhlsport GmbH, Klingenbachstrafie 3, 72336 Balingen, Jerman
Importir: uhlsport (UK) Limited, The Glades, Festival Way,
Stoke-On-Trent, Inggris ST155Q

Ukuran dan Kesesuaian:

Untuk memilih ukuran yang tepat, harap lihat tabel ukuran. Ukuran
tersebut tercantum di label produk dan kemasan. Perhatian! Memilih
ukuran yang terlalu kecil mengakibatkan perlindungan yang lebih sedikit.
Setelah Anda memilih ukuran yang tepat untuk pelindung Anda, periksa
kesesuaian dengan meletakkannya pada bagian tubuh yang sesuai (siku
/lutut). Masukkan pelindung melalui lubang yang lebih besar. Pelindung
harus duduk dengan busa pada siku di antara lengan atas / paha dan
lengan bawah / kaki. Untuk fungsi yang dimaksudkan, penting bahwa
pelindung tersebut pas dan nyaman sehingga tidak tergelincir saat berlari
atau bersentuhan dengan pemain lain selama pertandingan. Letakkan
pelindung sehingga area pelindung menghadap ke luar.

Tindakan Pemeliharaan dan Inspeksi:

Produk ini dirancang untuk olahraga indoor. Fungsinya tidak berlaku
untuk olahraga lainnya. Periksa produk secara seksama sebelum
digunakan - secara visual dan dengan tangan. Jika Anda melihat retak,
benjolan, deformasi, bagian yang hilang, atau anomali lainnya, pelindung
harus segera diganti. Tanggal pembuatan, tanggal kedaluwarsa
(YYYY-MM), dan informasi material dapat ditemukan di label produk.
Seiring berjalannya waktu dan dengan penggunaan produk secara teratur
(dampak berulang, pencucian, gesekan selama penggunaan), fungsi
pelindung dapat memburuk. Sangat penting bagi pengguna untuk
mengganti produk sesuai kebutuhan. Fungsi pelindung produk dapat
menurun akibat pengaruh suhu ekstrim (<0° atau >35°). Perubahan
struktural pada pelindung dapat mengurangi fungsi pelindungnya.
Terlepas dari tanggal kedaluwarsa, jika ada deviasi dari kondisi asli yang
terlihat atau teraba, pelindung tidak boleh digunakan, dan ini harus
diperiksa sebelum setiap penggunaan.

Perawatan, Penyimpanan, dan Pembuangan:
Simpan pada suhu ruangan di tempat yang kering. Cuci dengan tangan
dengan air bersih pada suhu maksimum 30°C. Jangan cuci mesin.
Biarkan kering di suhu ruangan. Jangan simpan di dekat radiator atau
sumber panas lainnya. Pelindung harus dibuang sesuai dengan
peraturan limbah yang berlaku di negara Anda

Deklarasi kesesuaian dapat diunduh dari www.uhlsport.com/de/do-
cuments.
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